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PRAEFATIO. 


Tn Graeca ^non minus, quam in plerisque aliis linguis tractandis- quum 
ad nostrql usque dies praevaleret ea ratio, ut quae ad intelligeados scri- 
ptores nacessaria essent accurate collecta traderentur, factum est, ut', 
quantacu^ique fuit in aliis huius disciplinae partibus industria, eae, -quae 
illum in usum minus contribuere videbantur, fere intactae iacerent. Quod 
imprimis valet de nominum et verborum formatione. Nam etsi multa 
passim viri docti banc in rem contulerunt, et Lobeckius, v. ill., erudi- 
tione stupenda magnoque acumine complures quaestiones, quae huc per- 
linent, in Parergis et Paralipomenis instituit, tamen librum, in quo tota 
res subtiliter tractata sit desideramus. Atque etiam ii viri, qui compara- 
tis quae ab eadem stirpe oriundae sunt linguis et Sanscrito maxime ser- 
mone advocato, novas vias cum fere omnium Europaearum, tum Graecae 
linguae studio munivenint, declinationem quidem et coniugalionem recens 
constituerunt, eam vero grammaticae pariem, quae in nominum verbo- 
rumque formatione versatur, passim tantum, data occasione, tetigei'unt. 
Inter quos Boppio, celeberrimo comparativae grammaticae conditori, et 
Poltio, V. cl., plurima debemus. Collegit nuper Papius, v. cl., secundum 
terminationes vocabula Graeca in lexico, quod etymologicum nominavit. 
Sed secutus est ordinem alphabeticum et breviter tantum de singuUs termina- 1 
tionibus praemonuit, ita ut utilissimus quidem bic liberi sit scripturo de 
vocabulorum formatione, nequaquam tamen accuratius cognituro sufficiat. 

Mihi vero priusquam talis, qualem nobis informamus liber de hac 
re aliquatenus perfectus scribatur, necessarium videtur, ut singulae quae- 
stiones, quae illuc faciunt, cognatarum linguarum comparatione ad banc 


VI 


non minus, quam ad ceteras Graecae grammaticae partes adhibita, accu- 
rate tractentm-. Quare quum de nominibus ex radice formatis quaedam 
collegissem, ea promere haud absonum risum est. Atque praecipue agitavi 
significationem suffixorum, de qua novam rationem commendandam mihi 
siunpsi. Eam autem exponere non potui, qtiin de suffixis, quae inter se 
cognata sint, quae diversa et de aliis rebus, quae statim in vestibulo hu- 
ius disciplinae positae sunt, quaestiones moverem potius et adumbrarem, 
quam ad finem perducerem. Itaque inscripsi libellum maiore nomine, 
quam quo dignus est, non ut maius promitterem, quam praestarem, sed 
ne molestus foret longa inscriptione. ; Quam parva enim rei propositae 
pars et ea quantulis viribus tractata sit, adeo sentio, ut benevolentiae 
eorum, qui hanc commentatiunctdam legent, plurimum confidamf 
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DE NOMINUM PRISUTIVORUM ET DERIVATORUM DISCRIMINE. 


cie nominum formatione disciplina incipere debet a discrimine, 
inter nomina primitiva et derivata statuendo. Quod etsi primxun intuenti 
tam perspicuum esse videtur, de quo vix dubitari possit, tamen a pleris- 
que antiquanim linguarum grammaticis neque accurate definitum est, ne- 
que in tractandis variis nominum terminationibus satis religiose observa- 
tum. Distinguunt quidem iam veteres grammatici inter nomina Tt^uiTOTvva 
et va^dyutya, et sic utramcpic classem discribunt, ut illa ra xard 
rviv ^srly baec rd dtf>' iri^cv t^v ytvtiriv ia^utcora complectatur * * ), 

et Priscianus, qui nomina prmcipalia a derivatis secernit, ut in picrisque, 
ita in boc magistros Graecos sequitur*); verum ubi de singulis agunt, 
(juaecmnquc nomina vel a verbo, vel a nomine alicpio repetunt, derivata 
dicunt, ita ut primitivorum in ordine ea tantum relinquantur, ejuorum 
originem ignorant, velut 7raT»{j, yi;. In quo si veteres sequimur, quum 
magna nostro tempore opera in eo ponatur, ut vocabula ad radices suas 
deducamus, sperandum est, fore, ut postremo omnia ex primitivorum 
classe inter derivata referantur. Itaqtie Kubnerus, qui omnia, quae a ra- 
dice quadam repeti tpossunt, nomina derivata vocat, vel simplicissimum 
quoniam a radice Sanscrita Ar ortum est, his adnumerat*). Ex hac igi- 
tur ratione discrimen illud vere tollitur. — Aliter docent vv. cU. Bop- 
pius et Pottius"*), qui Indos grammaticos secuti inter nomina ex radice 
facta, et ea, quae a nominis themate oriuntur, distinguunt. Ac recte 
quidem illa primitiva, baec derivata vocant; aquas enim ex fonte in va- 


*) cf. Dionys. Tbr, §.14., Bekk. An«cdd. p. 634. ib. scholl. p. 857 — 85‘J. 
*) Prisc. IL, 6. 1 

gr. Graeca ampi. L, p. 414: 

*) Etjmologiscbc Forsebungen, Vol. 1., p. 1.^3. 
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rias regiones decurrentes non dicimus derivari a fonte, sed quum ex na- 
turali alveo aliqua fluminis pars in rivulos quosdam pec\iliares deflectitur, 
hanc derivatam recte appellamus. Eodem nos Graecorum grammaticorum 
definitio ducit. Nam quum radices per se non inveniantur, sed ut puncta 
lineaevc in mathesi, ut cum Aristotele loquar, xar d(^o/^c7<i' tantum sint, eae 
demum v^wTai .^eert»?, vel ir^unoTVTra vocari possunt, quae a radice propa- 
gata in certam quandam formam (tuVov) redacta sunt. Cuiusmodi sunt 
et verborum variae formae et nominum themata. Quamquam enim verba 
radici propiora sunt eo, quod in iis personarum signa ipsi radici affigi 
possunt ; tamen eiusmodi etiam nomina exstant, velut in 

quo cr nominativi proprium sine ullius suffixi ope radici additur, ita ut in 
hoc nomine thema, seu id quod abiecta casus terminatione remanet, a ra- 
dice non distinguatur. In aliis autem formis et verbo varia augmenta, 
temporum, modorum, personarum signa adhaerent, et qoraini praeter ca- 
suum terminationes suffixa (cf. ay-o-fxev, dy-o-v). Quare quin nomina, 
quae recta via a radice repetuntur aeque ac verborum formas primitiva 
dicamus causa non est. Vocabimus igitur primitiva; fvK-a-i-t, irAey- 

iu<t(r), <p^d^-(iwv, cratp-^?, vi^-ovri, omnia denique, quae aut nullius* *) 

aut simplicis alicuius suffixi ope a radice propagata sunt; derivata contra, 
quae a nominis themate orta sunt, velut «7a5o-Dt(T)-?, dya^te-fftlf»), dp%i- 
xo-9 (d^x.*))> Cum primitivis autem ea 

coniungenda suut, quae a verborum derivatorum stirpibus originem cepe- 
runt; solet enim vel derivati verbi (voew a wo-f) stirps rursus tamquam 
radix tractari, ita ut ex voe, rosu verbi stirpe, rodfJiuv non aliter profluat, 
quam ex <p^a^ (f^d^w). Eiusmodi vero nomina quamquam pri- 

mitiva nominare non possumus, quum a verbis derivatis repetantur, com- 
muni tamen verbalium nomine cum illis proprie primitivis coniungere, ab 
his autem denominativa distinguere convenit *). 

Ut nomina verbalia a denominativis, ita suffixa quibus illa utuntur 
diversa sunt ab iis, quorum ope a nominum thematis nova vocabula pro- 


*) velut (os-), 07 T-f (r«ir), Q/y.x-c Latina rec-s, Icc-a. 

*) hanc inter verbalia et denominativa difTerentiam accuratioa, qoam veterej grammatici 
observat Vossius, de arte grammatica Lib. lY., cap. 32. sq. Etiam Buttmannus de verbali- 
bus separatim agit; sed distinguit substantiva ab adjectivis, ita ut commonem verbalium clas- 
sem non babeat. 
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pagantur. Duo igitur aufHxorum genera sunt, quae a Sanscrltae linguae 
grammaticis subtiliter distinguuntur: alterum, nominibus verbalibus pro- 
prium, ea continet, quae Krt et Uriddi, alterum quae Taddbita vocan- 
tur. Quae genera etiam in Graecorum nominum formatione distinguenda 
sunt. Quamquam tam accurate Graeci utriusque generis paragogaa, -non 
separarunt, quam Indi et sunt quaedam utricpie classi communes, ot enim 
neutrale, quod Sanscrito as respondet^), quum hoc tantum in verbalibus 
usurpetur (man-as a man rad., mens a cogitando), Graeci etiam ad 
denominativa transtulerunt (c^ee ab e^v-s, tv^o-s ab eC^v-t). nj-t, quod ex 
T* *j^ ortum est®), non modo in &'K-T>i-s Tret^nf-f verbalibus, sed etiam in 
ipv?d-Tt^-g, TT0?J-7vi-g aliisque denominativis usurpatur. In hoc cum pleris- 
que linguis Graeca congruit, quod ro-g ®) cuius proprius usus est in ad- 
iectivis verbalibus (KeK-ro-g), transfert etiam ad denominativa, velut 3v<ra- 
vu-To-g, Kt^icri-g, xovtwto-s, quae ex verbalium analogia quasi a verbis Sv- 
(rarow ctc. formantur, sicut Sanscritiun pAa//7a-s, a (fructus) fructu 

praeditus, Latinum nasu-tu-s, nostrum gehornt, quae verba, imde deriven- 
tur non habent. Rarus contra et fere inauditus est suffixi, deuominati- 
vis proprii, in verbalium classem transitus, cuius exemplum legitur 
in hymno in Martem *“) v. 10. ig Qiorrira, in quo n^-g G. ryireg, 
alias in denominativis usurpatum, nomini verbali datum est. In lingua 
Sanscrita in denominativis praecipue invenitur illa vocalis auctio, quae 
vrddhi vocatur, velut culti-s (purus), fduk'a~m (puritas). Graeci quod 
cum hac comparetur non habent ; sed plerumque in derivatione vocalem non 
augent, yMvKog et e^tv&cg autem, qtiae a yXuKvc et l^o-S^o-s similiter repe-r 
tenda sunt, atque ev^og ab tv^vg, fMitug a fjuaK^o-g, non aliter augent voca- 
lem, quam in primitivis ex radice formandis, (velut ^evyw a <puy, 
a i* e. eo modo, qui in lingua Sanscrita guna dicitur. — Discre- 

pant autem denominativa a verbalibus ratione, qua stirps cum sufflxO con- 


’) rid. Bopp VerglcicbcnJc Grammatik p. 171. 

*) ib. p. 170. • 

Sanscr. ta-s, Latinum tn-s. 

'*’) qui propter banc alia^qae cauM> valde reccas e$st videtur. Cf. .0. Miilter Griecb. 
Literaturgescbicbte Vol. 1., p. 127. sq. 

") cf. Latinum jug-u-m^ rad. ScU jug'; vld. Boppii aynopsia radicum in glos- 

sario Sanscr. 

1 • 
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iungitur *'). In primitivis enim non tam facile eliditur aliqua stirpis 
pars, quam in derivatis. Nam ut exemplum afferam, u in primitivo x^as 
ante eandem terminationem retinetur, ante quam in o^o;, yX^xeg, 

&d^reg (a thematis e^v, eCi^v ctc.) eliditur Similiter nomina in o, o, >) 
fere.^te omnia suffixa a vocali incipientia has litcras abiiciunt, quod pro- 
bant ^0,{o)la, Kax(o)ia, d^yj(yi)iKo-g , (jL 0 VT(a)ixd-g vocabula. Syllaba eliditur 
in djLUt<S(ecr)«a ab dfxaSrtg (thema d/xo3c?). In Tra-^-iov vero, vsaarTra-^i^g 
& potius insertum est, quam ut radicis aliqua pars periret. — Tum de- 
nominativis id proprium est, quod constantes quasdam in initio vocales 
amant, velut » in ivo-g, ixo-g, quae hac vocali a verbalibus vo-g, fjLo-g suf- 
fixis distingmmtur 

cf. Xi3’-iveg et Trvy-vog 
KoXX-ifu-g et Se^-fJLog. 

In quo cum Sanscrito sermone Graecus congniit; nam in eo quoque suf- 
fixa JCrt man, ma, ja eodem discrimine a Taddhitis iman, ima, 
ija discrepant. 

• Cf. mah-iman {mahat) magnitudo et ganman (rad. gan) ortus 
pdk-ima (pdka) maturus et tig-ma (rad. iig) acutus 
jagn-ija (jag'na) sacrificalis et stavja (rad. siu) praedicandus 
Quae per complures linguas longius persequi quamvis utilissimum esset 
magnique ad accuratius utramque classem cognoscendam momenti, a no- 
stra tamen quaestione alienum est. 

Restant autem vocabula de quibus dubites, num derivata an primi- 
tiva dicas. Graeci enim quum nonnullis suffixis utroque modo utantur, 
quo pertineat hoc vel illud nomen saepe difficile est diiudicatu. In quo 
significatione accurate expensa, sensum quendam, diligenti sermonis stu- 
dio politum , potius sequamur oportet , quam ut ea de re in universum 
quidquam praescribi possit. Sic og radicibus aeque ac thematis affigi vi- 
dimus. Quare utrum (^^T^og e verbi radice, an ex adiec- 


'*) In universum dc bac re praeclare disseruit Guil. a Humboldt in praef. ad librum: 
Die Kawisprache pag. CLVI. 

’’) ef. Sanscr. ; uk'I-^ Ank'(i)a-m bahu-bah(u)iman. 

rad. g'i (vincere) - g'aj a -s 
**) dc quibus vid. infra pag. 7. 
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tivo repetamus, dubitatur. Equidem eo inclinaTerim, ut derivatum esse 
dicam propter notionem ; xo enim est gravitas, abstractum adiecdvi 

quod unumquemque Graectun, ubi. hoc vocabulo utebatur, sen- 
sisse puto, xi autem (contra Duttmanni sententiam quum non 

fallaciam, sed potius unum quoddam mendacium designet, non a 
sed a radice yptv&ofiai verbi derivaverim. Similem dubitationem x>)-? mo- 
vet, quod proprie actorem significans et. cz radice nomina repetens, 
transfertur etiam ad nominum themata, quibus si additur, personam desig- 
nat eius rei, quae nomine notatur, participem. Atque aperte quidem 
priori usui adseribas: KA«r-xij-«, , tv^-c-Tr\-i posteriori, o^l-rri-f, 

, TT^sa^Bv-rtf-s; difficilius iudicatur de oiW-xs-f, num ut loniciim 
oiKiYi-Tn-i;, cuius auctor Pherecydes laudatur, ab okla, ita ab oTko-^ deri- 
vandum sit, ac proprie eum designarit, qui domus particeps sit vel ad 
domum pertineat, an ex oiasui verbo deducatur. Mihi vero illud probabi- 
lius est*^). yafJLinic autem non a ydfio-t descendere, sed ex ipsa radice 
factum esse videtur. Adiectiva in ifjLs-t similiter fluctuant. Itaque num 
7ro§ifio-g, yivifjua-Q, T^eipiixo~<;, dotSiuo-v verbalia dicas, an cum xaAXi/.to-?, curifMo-i 
denominativa, dubitai-i licet. Accedit Sanscritae linguae auctoritas, quae adiec- 
tiva derivata in ima nobis praebet velut antima ab anta, finis, finalis. 
Quare fortasse omnia illa in dcnorainativoinim ordinem ex verbalibus, quo 
Buttmannus ea delegat ‘^), transferenda sunt. Atque hunc fere in modum 
ei qui -nominnm Graecorum formationem < maiore ambitu tractaturus est, 
singula, usum scriptorum reputanti cognatasque linguas conferenti, consi- 
deranda esse videntxu'. > 


DE UTTERIS, QUAE KOillNUai THEMATIS- NON MUTATA SIGNfflCATIONE 
1 . ... ADDUNTUR, ^ 

Quo loco cavendum est, ne omnia nomina, in quibus nominis the- 
mati aliquid additum est, derivata dicamus. Potest enim nominis suf- 
fixum non mutata significatione augeri ; significatio vero si addito suffixo 


’*) Gramm. ampl. II., p. 32o. 

in quo cum BuUmanno consentio (I. c. p. 326.). 
”) ib. p. 341, 
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inclinatur, ita demum ex uno nomine alterum derivari dicimus. Augen- 
tur autem non mutata notione nomina aut consonis, aut vocalibus; con- 
sonis, quae in vocalem exeunt, copulandarum casuum terminationum causa ; 
vocalibus, quae desinunt in consonam, ex negligentia quadam linguae, se- 
cundum quam isosyllabam et magis vulgarem declinationem perittosjl- 
labae ac minus usitatae praefert. Accedit abundantia quaedam suffixo- 
rum, quae raro apud Graecos, saepius in lingua Latina invenitur. De his 
rebus, quae adhuc minus tritae sunt, paulo accuratius agendum est. 

Incipiamus a consonis, quae suffixis quibusdam adduntur. In his pri- 
mum dc ^ dicamus. Quam llteram additam esse in vocabulis in ve- 
lut quae Sanscritis in tri {^ganitri) Latinis in tri-c-s (genitrix) 

respondent, atque in patronjmicis femininis, quae in t-c terminantur, 
Boppius primus docuit Sed in aliis quoque nominibus in t-v B serius 
insertum esse videtur, x enim quum in lingua Sanscrita feminina formet, et 
eorum nominum quae thema consonante terminant velut sat- (sat -/), et no- 
minum in a, ubi componuntur , velut sumukhi (facie formosa) a stx- 
mukha, huic mire respondet graecum quod eodem, modo ad 

masculinum xvrXojcajuo-f pertinet ’'^°). Quare quin in hoc quoque ^ inser- 
tum sit, dubitari non potest. lam vero eundem usum saepe breve < ha- 
bet tam in compositis velut a-T^artiyt-g, quorum masculina in c-t 

exeunt, quam in simplicibus >ercu^i(, atque est hoc proprium eo- 

rum femininorum suffixum, quorum masculina in desinimt, velut y.v~ 
^ 07 TW?i»j-f ~ fiv^iTuXt-g ^‘), multommque in eu'-c, velut daart^t quaeque con- 
sonas in thematis Une habent - viytfjLOv-t-s , avi^v-l-g. In quibus omnibus t 
cum Sanscrito x cognatum esse videtur. Neque ab his separari possunt 
cetera in t~g vocabula, quae in abstractam significationem transierunt (cA- 
quamquam haec etiam cum Sanscritis in i nominibus, non valde 
frequentibus {g'aji a gi- victoria *^), comparari possunt. Certe haec om- 
nia in eo aequiparanda esse videntur, quod k serius in se receperunt. At- 

^*) VergleichenJc Granimatik p. 139., p. 148. 

”) Bopp SanskritgT. in ktirrcrer Faxxung p. 106. 

**) .1 TXex«|iu-v enim jv7r>.ox«m-s derivare velat sera huius vocabuli (nXenoftl-g) origo. 

Usurpatur enim primum a Theocrito. 

^') de quibus agit Bullm. Gr. ampl. II., p. 327. 

“) dc abstractorum origine vid. infra. > . i 
*’) v. Bopp Sktgr. p. 299. 
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que comprobatur hoc praeter anologiam Sanscritae linguae multis ipsius 
Graecae linguae indiciis et testimoniis. ' Primo loco ponendum est, 
quod ipsa illa TOcabula nobis formas praebent partim per parlim sine 
huius literae ope factas, enim genitivum aut r^oni-eg (r^ontut) 

aut T^o-iSog habet *'*) ; multa cum xoAtv composita & inscrimt, velut Xtevo- 
Ajv, ’Ay))<r/7roAiv Idem fit in quibusdam nominibus, quae ri et fi suf- 
fixis propagata sunt. Nam quae a fxdvri-g descendimt, nonnulla ^ praebent, ve- 
lut oAevfo/xavTi^os) ; simile est KoxotpaTi^og) (faTt-g-^artog) Ita in eo- 
dem vocabulo S modo invenitur, modo abest, saepe in eadem dialecto; 
alia in aliis dialectis alia simt ; ac quod summi momenti est Iones et Do- 
rienses ^ literam in bis vocabulis fere- ignorant ^*). Scilicet hiatum, >AUi- 
cis invisum, hic uti saepe toleraverunt. — Haec quum in ipsis vocabulis in 
i-v inveniantur vestigia S litterae serius additae, tum alia exempla huius rei 
afferemus, quo magis nostra de illis vocabulis sententia confirmetur. 

Radicibus quibusdam in consonam desinentibus S et ante verbales 
terminationes, quae a vocali incipiunt, et ante suffixa nominalia affigitur 
hiatus vitandi causa: 

(nra - dxajTd-^-aTo^), vsenra-&-)fg, vtv^9Tira-^t(g axorxd-S-te-g, <rira-A-aJw^®) 
<rra - OTci-^-ieg, (rra-^iov 

- (<pa-eg) hravro<pa-^~ig c^(pa~^-iog 
(p)d - {coifjLi) (euoji? Soph. Shil. 828. Dind.) Hesych. = svi^vepug 
•<pa - \l/a-i-vgog 

%Xi - (%A/w, 'x^curpLa) %Xi-^-do), x^-^-uv 

- <pSi~&-iog 

erv - Too-cm-^-^ vw(TV-^tl (cf. afM%-u, outoQo-u) 
trxja - ayJ-B-ug 
%v - Kt^v-^-arcu 
Kfi(v) - K$K^l-8-arat. 

*‘) cf. Bntlm. I., 189. 

vid. Bekk. Anecdd. p. 1192^ 

ib. p. 1193.; Lobeck, Paralipomena gr. Gr. p. 239. 

Lob. I. c. p. 4. etiam ex Sapphone, et sSgiSn ex Sophocle afiert. 

**) Bottro. I., p. 189; 206. Abreru de dialectis Aeolicis p. 118, sq. 

de hoc allisque nmltls, qoae attullmos, exemplis cf. Lob. ad. Aj. p. 403. ed. sec. 

*®) vid. infra. 

*') Mesych. • l<r ovroq>w^. ^ 
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In compositis intcrHum ^ inseri , Qou-^nrvo-g (cf. ©ou-xo^iAjf) et eyj&o- 
^-ojTos vocabula probare videntur. Maiorem cum nostris in (-s nomi- 
nibus similitudinem ea babent, quae nullius sufibci ope ex radicibus in a 
facta, in casibus obliquis S inserunt, velut 

ovra - d-rrcTira-g G. aTTOCTTradog ((T7ra&]?) ' 

erra - %o^oTTa-g, QioviTrae, Trajaora?, Gen. (rraSog' (cf. (rraSios) 

Qa - ipSa-s cf. Qd^o-g, < 

kXi(v) - BiyJJ-f (<&?) (cf. KtK^t-^aTai). ; ' . ' : ^ 

Neque aliam puto ^ literae onginem esse in quibusdam syllabis derivati- 
vis ; nam si Aeolica patronymica in aSto-g velut 't^^diiog a "f^^a-g cum 
vul^ribus in tog comparamus, velut Te?iapiwvieg.'Atdg, verisimillimum 
est illam paragogen ex hac , inserta litera , ortam esse. Similia sunt 
puvvi^&d-i-tog , K^TTTu-^-tog; a quibus j?r^&aXa(r<r/-$-ic-^, wfKpl-^-ug, pM^rl- 
S-io-g , fxot^t-diog eo tantum diversa sunt , ■ quod vocalem finalem a maiore 
a vcl 0 sono in tenuiorem t mutarunt. Atque ex borum analogia 
etiam nomina, quae in consonante desinunt. Inserta i litera, &o-$ recepisse 
videntur, velut tf>u)^-t-Sieg , quod simpliciori fw^-iog eodem modo respon- 
det, quo em&a?MTtrl&ug breviori hrt^aXda'(rug. Quare in boc abundantiam 
quandam linguae animadvertere licet. Similiter vulgaria in t^-g et dStf-g 
patronymica orta esse suspicor, ita quidem ut i et <i aut pro finali no- 
iniuis, unde derivantur vocali .ponantur (n^ia/xog - n§uc/u-S»]g - hlvtla-g - Ai- 
vttd^g), aut inserantur (^XyapLepivcv-i-^g, ; »)-« autem non dif- 

ferre puto ab eo suffixo, quod in fx«f07rwX-»)-s aliisque compositis conspi- 
citur. Sed haec omnia antiquissimo tempore a Graecis facta esse, con- 
iecerim; postea eos iSicg, a^og, /o^$ tamquam propria suifixa 

sensisse apparet ^®). Praeclarum d literae interpositae ex Latina lingua 


’*) LoL. ail Aj. I. c. '* 

■'’) si Bultmannum sequimur (Icxil. I., p. 126.), qui ab et ot t'/^a-^ejreV (sicut 

yjt^ovit) derivat Lob. I. c. aliter sentit; verum quum Graeci n- literam in deriTationc usur- 
pare non soleant, hmo-g, bairc-g syllabae, quas v. cl. derivativas esse vult, valde suspectae sunt. 

**) Lob. Paralipp. p. 1.55. ‘ ' 

**) Bckk. Ahecdd. p. 634. sq. , ... 

’*) Ladem S literae ratio isse videtur in adverbiis in iev, (r^s^sV) bk .(inno-Sd) , by,v 
qtuu! .terinin.ationvs .postea aperte etiam in radices, consona .terminatas Itansferun- 
tur. Cf. Lob. Paralipp. p, 155 . ^q. Pleraque tamen a radicibus in vocalem exeuntibus pro- 
pagantur. ^ _• , . 
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exemplum est pecu-d, cuius antiquiorem pecu formam habemus; praete- 
rea Sanscr. pagu et Gothicum faihu satis demonstrant, hoc vocabulum 
primitus in u desiisse 

Quibus exemplis quum nostram dc vocabulis in i-<; opinionem 
comprobasse videamur, ad aliam nominum classem transeamus, quae the- 
mati ^ similiter affixum habet. Nomina in a-g (Gen. a^g) enim ut. plus 
una ratione cum vocabulis in i-g comparantur, ita in hoc quoque illis 
similia esse videntur. Itaque de patronymicis iam idem coniccit Boppius, 
quod de illis, supra tractatis, ^ esse serius illatum Sed latius hoc 
valet. Omnia enim vocabula in aS femininis adiectivonim in o-s simil- 
lima sunt; quaedam plane eodem modo masculinis in o-$ respondent: 

Fem. ct s^ipd-g 

Kct?K 0 -g - - ycsiXd-g 

^tVKO-g - ?i.svKil - Afvxd? 

noXvtxQo-g - xoXvfxBd-g • 

/M/xs-g - fMud-g 

fxsiy,c-g - ixotyjg 


Tre^io-g - 7reStd-g'^°) 

(rexvo) <pooo-g - <}>o^d-g 

Fem. rcKo-g et roxdg 

yjxKxiixQcy^o-g %aAx£u/3cXd-? (Eurip.) 

alia cum masculinis in 7j-g conferenda sunt velut 

(II. 3, 13) ct deAXa-? (Soph. Oed. T. 467.) 

%ajua«Jv>)-f et yjifxaivjvd-g (Od. 10, 243.) 

Vocabulum, quod nos in hoc ducere potest, est Trorvid-g. Hoc enim Eu- 
ripides utitur ut Baccharum et Ftiriarum epitheto. Interpretantur vulgo; 
clamantes (TrcTvtd^eg) et cum verbo TroTvtdw ^')j vel irorvid^w, quae clamandi 
notionem habent, coniungunt. Haec autem significatio in Bacchas qui- 


*’) IJopp Vcrgl. Gr. p. 148. ; cf. re-d-itu 5 , se-d-Uio ctc. 

ib. „\Valmcliciiilicb ist auch das S in wciblichen Patronymen ant aS ein spaterer 
Nacblrag.“ 

horum si quaedam substantive usurpantur, aut supplendum est aliquid vehit ad >.su- 
xiir jzir^ri, aut ita in substantivorum ordinem transierunt, ut 15 a de quo cf. 

quae infra disseremus. 

sicut A^ui'io -9 Ati.uvid-v cf. Ihittm. II., p. 331. 

*') vocabulo seriore, quod non ante Plutarchum invenitur. 

2 ’ 
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dem optime quadrat (cf. Eur, Bacch, v. 664. t>ind.), Furiis vero (Or. 318.) 
non convenire videtur, quamquam illo loco ^laro-g sed uBaKyjtvro-g iis 
tribuitur. Neque Furiis, quae proprie vcTvtai * (rtfxval dicuntur, Euripi- 
des aliud epitheton quam hoc dedisse, sed solam formam mutavisse videtur, 
■KOTvid^s dicens pro Trorvicu Hoc igitur, ni fallor, exemplum est a in 
aS mutati. Atque omnino & in hac vocabulorum classe serius additum 
esse puto, nominaque in a femininis in a et ?) non longius distare vi- 
dentur, quam nomina in ab iis, quae in t terminantur; etsi in illis de- 

clinatio servatur, quae ^ littera ad a accedente invertitur. De paucis vero, 
quae inveniuntur, masculinis in dupliciter indicari potest. Nam aut 

abusu in haec masculinum genus translatum est^^), ut saepissime in mas- 
culinonim formas femininum genus transfertur ‘‘®) aut terminationem ex 
antiquissimo illo a derivarunt, quod omnibus generibus commune erat. 

t litteram in lingua Sanscrita radicibus interdum addi videmus, tam 
in mediis vocabulis, velut ha-t-ja, gerundio rad. han, quam in fmc 
compositorum, velut s ari> a omnia, vincens (gi) 

I6ka-kr-t , mundi creator (kr) 
mahi-kshi-t , terram tenens {kshi) 

quibuscum Boppius Latina super-sti-t (rad. sta), equ-i-t (rad. t), alia, Pot- 
tius pari-et (tte^j et rad. /) ingeniose comparavit Potest his etiam in- 
diget addi, quod ex indi vel indu praepositione et rad. gen (gi-g(e)n-o, 
ytv, gan) ortum est, sicut cognatum indi-gena. Sed ne Graeci quidem 
carent nominibus, quae cum his conferantiu* ; addunt enim radicibus qui- 
busdam, quae aut ab initio, aut syncope facta in longam vocalem desi- 
nunt T literam, quae quum in nominativo ante ; excidat, in casibus obli- 
quis conspicitur. Cuius rei exempla sunt: 
rad. yvw - St. gnd - a-yvwr 

• wfi«-/3^w-T, cri^^o-d^wT, av^^o-l2^w-T 


**) Herod. DC., 97. to twv noriniui/ igev, 

Cf. Pa.MOW. in Icxico s. v. 

*') cf. Buttm. L, 252. 

**) quod dc matculims io i-$ $titaendam esse Tidetur. 

**) quod fit in omnibus adjectivis communibus, velut ntBtet masc. et fcin. 

Bopp Vergi. Gr. p. 132.-, Pott Etjm. Forseb. L, p. 201. Simile quiddam in linguis 
Celticis detexit Boppius i cf. Die Celtischen Spraeben ctc. p. 55. 
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<TT^ 

vel (rraj (sl/ 

•) (pvX\e-<TT^w-r 


Bfjta 

- ^afJL {dam) a^u^r (cf. 

ifJLUOf) 

l3(tX 

- /3Aa 

d/3A»i-T, utto/BAjjt, 

^Tfo/3Ajfr 

KUfi 

xfxa 

So^lXfXJ^-T 

rajx 

- TfJia 

iSvTUi^T 


&av 

&va 

YlfJU&V1^T. 



'X^u-s vocabulum serius t recepisse certissima vestigia sunt. Apud Ho- 
merum enim %§<>-!, leguntur, quae postea commodioribus 

%^uiTOf, %^wra cessenmt. s^w-e et yeXtD-s in Homericis carminibus 

aut secundam atticam, quae vocatur, declinationem sequuntur'*^); aut pro 
iis 6^o~g et yt\o-f occurrunt; ac vel Attici dicebant pro usitatiore 

^aejoiTe? praeter II. 27., ubi etiam sententia melior est, si 

non i^jui'9'’ scribitur, r non babet apud Homerum**). Neque in 
omnibus nominibus in r littera primitiva est. Nomina enim pro- 

pria, quae nominativum in rit terminant, magna ex parte ceteros casus 
aut secundum primam declinationem, aut addito r ex tertiae norma flec- 
tunt, velut ruy>i-s (ou-itra?), Aa^-s, KwfXtj-s, Mwij-s Mry»)-? *'). Ho- 

rum si quaedam, quae derivata sunt, ex analogia xe^oA^r, Kvv))r aliorum- 
que nominum, in quibus ut syllaba derivativa est, facta et metaplasmo in 
primam declinationem translata sunt, tamen in iis, quae a verbis descen- 
dunt, velut Miy»)-?, quaeque ut ruy»)-? antiquo tempore primae leges se- 
quebantur, serius r recepisse puto. Tum ©o^-v huc pertinet, quod quum 
ex QaXea-g ortum sit**), eodem suffixo formatum est, quo Xot- 

^(o«, O^acTfa-;, et quamquam baec primam, nibilo minus r litterae ope 
tertiam declinationem sequitur *'*). 


*’) II. X, 575. legitor, et in duobuj Odysseae versibus %f»r’ a-xcvi4'etuii-r.-, qui- 

bns exceptis semper formae sine r in Homericb canninibns inveniontor. 

♦’) Buttm.I., p.222 — 225. 

BekL Ancedd. p. 1197. 

“) Bultm. I., p. 207. ; Damm, lex. Hom. s. v. 

**) Buttm.I., p. 205.; Prise. VI., 11.; Bekk. Anecdd. p. 1188. 

»’) Bekk. Anecdd. p. 1380. 

**) Latinum quiens cum his comparari potest; hujus enim antiquissimae formae sine t 
littera sunt, quae deinde cum tertiae declinationis sufSxis irrepsit. Voss. de analog. IL, 20.; 
Prisc. VL, 11. p. 255. ed. KrchI; Recipitur quies, quietis; vetustissimi tamen hoc quoque 
secundum supradictam (quintam) proferebant declinationem. 

2 * 
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Pauca quoque in i nomina exempla insertae t literae nobis prae- 
bent, velut yjt^irog, cuius accusativus yji^» satis aperte demonstrat, 

T non primitivum esse ; - fxiknoi, cui brevius mei comparetur, in quo 

si T genuinum esset, haud dubie in nominativo eodem modo in g muta- 
retur, quo in Ttrv<pog a themate tetu^sV; &aiju-g, cuius genitivus aut 
(u-og (Ionice) aut ^s/ju-^-og, aut Stixi-r-og, aut &efJUTrog formam habet**); 
propter terminationem vero ^va-fju-g et <p^-iJU-g conferenda sunt. 

Atque etiam in nominibus derivatis in tvi-t serioris originis esse 
videtur t littera. Illud enim suffixum Latino iai et iu/ respondet, ac San- 
scrito quod prorsus eodem modo ab adiectivis substantiva abstracta 
derivat; quam ob rem conferas 

prthutd - TrXar!)TfrT 
pr cshj atd - 
hahutd - TTwyjjryi-T 
m ah atd - fAeyaKcr^-r 

Apud Latinos eius formae, quam Sanscrita lingua praebet, similiora sunt 
■«^omina in ta, quae vocabulis in tat et tut acquiparantur. luxta enim in- 
venimus senecta, sencctu-{t)s 

juventa, juventa-(t)s, juventu-{l)$- 

Ac nescio an apud Graecos antiquioris sine t formae exemplum sit, 
quod Fottius ad Sanscr. vara (egregius, electus) trahit**), quamquam di- 
gamma apud Homerum non habet. — Denique vel quibusdam vocabulis 
quae in consonam exeunt, t addiderunt, velut ava^-- avaKT-og, ydXax - ya- 
XaxT-oci eandemque huius litterae rationem esse puto in nominibus in imi-t, 
de quibus infra dicetur, atque etiam in yivar, ^o^ar, quae formae casibus ob- 
liquis yovv et vocabulonun {gdnu, ddru) supponuntur, t serioris 
originis esse videtur. 

Suspicetur aliquis, alias quoque litteras interdum hoc, quem expo- 
suimus, modo thematis addi. £t maxime hoc de x littera probabile est, 
quam ut c in Latino gcnitri-c-s, ita in Graeco Si<(>^a-x-g, aliisque quae ctim 
formis in d-g mutantur, serius affixam esse, putaveris. Sed quum et 
rtf *') (i. e. lyx-?, ax-g) syllabae vere derivativae esse videantur (Xdiy^), 

**) Cf. Bckk. Ancedd. p. 1188.; Butbn. 1. p. 227. 

*<■) Kl. K. I. p. 222. 

Cf. Lob. Paralipp. p. 126. 
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cunctantor et caute de hac re diserendum est, quum praesertim dialecti 
in his formis valde differant. Verum qui hac de re accuratius acturus 
est, ei etiam verba comparanda sunt, quorum inulta consonae ope a no- 
minum thematis derivantur, velut no-vvJ>T(TWy i. e. nur/j-iu^^) (cf. vtwyjxoc), 
X^jjMiTTw, Cy^wTTw, dAAarsrw; alia fere immutata notione radici litteram ad- 
dunt; quapropter et 

- \Jydu) 

- (T/XOW 

TfusTi, r^vrrdw et T^vw, r^tw 

comparentur. Quae omnia, a nostra quaestione aliena propterea tantum 
attulimus, ut nostram de consonis serius afhxis sententiam confirmaremus, 
lam vero a consonis ad vocales transeundum est, quae immutata signifi- 
catione quorumdam nominum thematis adduntur. 

Valet autem in omnibus linguis commoditas quaedam , qua fit 
ut rariores formas sensim repudient, et aboleant, difficiliorumquc in lo- 
cum magis vulgares quasdam facilioresque tractatu supponant ^'). Sic magna 
suffixorum copia paulatim deminuitur, formarumque varietate gratarum 
vicem magis uniformes unisonasque voces occupare videmus. Quod quan- 
topere apud recentiores, cum eos, qui a Romanis sermonem acceperunt, 
tum in Germanica lingua facium sit, constat. Sed ne ab antiquis quidem 
linguis prorsus alienum csl. Degenerarunt autem duplici modo — ut de ceteris 
taceam — suffixa nominalia ; aut consonas abiecerunt, vocalesque minus usi- 
tatas in magis vulgares mutaverunt; aut suffLxis minus commodis vocales 
additae sunt, quae in omnium ore erant *'^). Utrumque genus optime in 
compositis cognoscitur; ea enim ut omnino non adeo religiose singulas 
compositorum vocabulonim paries conservant, ita et saepissime stirpibus 
consona terminatis o afGgunt, velut kKaToyy^u^-o-c, tC^iv-o-g , neque mi- 
nus frequenter magis usitatam litteram inusitatae in locum ponimt, quod 

*’) vi«l. Bopp. Vergi. Gramm. p. 724. 

cf. quae Pollius de auctis Sanscritae linguae radicibus disserit, £l}'in. Fursch. I. 
p. 167. sqq. 

“) seu negligentiam dixeris. 

^') qna de re praeclare loquitur Boppius Vocal. p. Il5. 

Pottius hac de re locutus csl K. F. II. p. 375. 

*') quod neque Sanscrilac iingtue alienum est, quae cx ihadra et rnd/r facit bhd- 
dramaturd £c?./3(o'u);rfCS'J. 
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fit in fJLtyaXc<rwfiof (<rwpia-T), IloAti/3o-? (/3eu-?), a^raro-q (tou-?) **). Additur 
autem illo modo vocalis etiam in simplicibus. Nam si in Sanscrito ser- 
mone participio praesentis, cuius plenissima terminatio est an/, interdum 
a additur: nandajant - nandajanta - exhilarator 

mandajant - mandajanta - exornator 
gajant - gajanta - victor**) 

hoc quam maxime huc pertinet. Similiter mdna et Ana ex mdn et dn 
facium esse infra probabimus. Sed quod apud Indos rarissime invenitur, 
in Graecorum Romanorumque sermone saepius cernitur. Latini enim 
quum nomina in u desuevissent flectere, quae sic terminata ex oriente 
seaim tulerant, in magis notam nominum in i flexionem transposuerunt. 

Ex laghu enim lev-i-s (pro leg-vi-s) - tXcc%v-t 
tanu — ten-u-ir-s — 
svddu — sua-v-is (pro suad-vi-s 

factum est. lidem i adeo adamarunt, ut multis nominibus , quae in con- 
sonam desinunt, adderent; hoc enim modo explicatiu* i vocalis in mon/- 
f-um, civiial-i-um *^). In primam declinationem transfertur auror-a, quod 
Sanscrito ushas^ Graeco au(T)tei?*®) respondet; Ancona pro Graeco *Av- 
HU)v; vocabula in ura (figura) eodem modo ex brevioribus in or (cf. vi- 
gor, decor), ut nomina in iura ex iis, quae in tor desimmt facta esse vi- 
dentur {praetor - praetura). Ex Graeca lingua quae huc pertineant, et 
qua auctoritate nitantur , doctissime exponit Lobeckius (Paralipp. 
p. 142. sqq.). Multa enim ex themate consona terminato in primam vel 
secundam declinationem transferuntur, velut: Aax-g - AoKO-g, tpvXaK-g - (pv 
Aaxo-?, dr^>)v (thema dr/Lttv) druivo-e, (thema &nr)-&mT), r»i^taiv(ov)-r»}- 
- rrijuovst/?, iM?.a-g(av) - MtXavog, ^>)ntiTrig(rs0 - A>)|UJiT^a, cuius accusati- 


“) OH. 18., 310. 

'’*) quiLuscum comparanHum est; nam contra nonnam formatum 

esse videtur, omnique analogia caret 

**) cf. - brevis ; contra 'ct $rrvc in secundam declinationem translata 

sunt: bardu-s, dcnsii-s. Cf. Pott. E. F. II. p. 279. 

rid. Bopp Vergi. Gr. p. 150. ; canis quoque ita explicandum est, nt stirpi, omni- 
bus fere linguis Europaicis communi run, evan, can i additum sit; neque alia est ratio in- 
ter I.at!num iuven-i-s ct Sanscr. juva n, Vid. Bopp D. Kclt Spraeben p. 85. 

Pott E. F. 1. p. 138.; ushas feminini generis est in hjrmnis yfdicU. Lassen Anth. 

pag. 97. 


vus rr)v A^fx^T^av apud bonos auctores legitur (vid. Lob. 1. c.). Haec ex 
ipsius Graecae monumentis discimus, alia comparatis linguis propinquis. 
Quo illa pertinent, de quibus praeclare Boppius disseruit feminina adiec- 
tivorura in av, ev velut rdXcuva pro TO>..av-ia^ ri^uva pro Tsgtv-ia, nominumque 
in T>)f, quae aut a addito, (e^yjtrr^i-a) aut ^ littera recepta, (?^,tt^T-S) flec- 
tuntur^®); ita ut in his duplicem illum augendi morem alternare videa- 
mus. Cetenim latissime patet a litterae in femininis affixae usus : = 

evr-a (ovrt-a), tix-a, trr-a, dr-a, Ct-o, quae omnia ideo tantum af- 
ferimus, ut conspiciatur, quam frequenter haec littera addatur. Alia huius 
rei exempla infra nobis occurrent. 

Ab hoc autem addendarum litterarum modo distngucnda est linguae 
quaedam abundantia, secundum quam non propter commodam negligen- 
tiam, neque hiatus vitandi causa, sed plenioris soni captandi gratia, haud 
inclinata significatione, nominis themati interdum altera terminatio addi- 
tur. Quo fortiore sono intentior quidem vocabuli significatio fieri potest ; 
sed non proprie immutatur, neque traducitur ab adiectivorum in sub- 
stantivorum, vel ab horum in illorum ordinem, qua in re vera suffixo- 
rum vis cernitur. Romani autem, quantopere numeros orationis sonum- 
que plenum diligant, etiam in nominibus formandis probant. Duplex 
enim apud eos suffixum saepe deprehenditur, c. g. si 

sem-en cum sem-en-ti-s 

veru - verurtu~m 

pect-en - tol-cn-o(n) 

yvc-turt - beati-f«-<?OT ' 

comparamus. Deinde ti suffixum, quod praecipue abstracta format in 
lingua Sanscrita, Graecaque (u et <ri), et in Latino pes-ii-s, fus-ti-s nudum 
conspicitur, in ac-ti-o(n) inultisque aliis on; in ini-ti-um u, sive o dicas, 
ut alterum suffixum in se recipit. Similia sunt fac-in-us quocum unguen(in), 
U-in-er, quocum nominativus it~er conferatur; neque minus in doc-tri-Tia 
pis-tri-na suffixa cumulata sunt. Graeci sicut omnino modum rebus ad- 
hibere sciebant, ita raro abundanter suffixis usi sunt. In fai^fxo-evr ta- 


Vergi. Gr. p. 139. sq., conferator etiam A.hren« de dialL -Aeolicis p. 54. 

'°) accedit tertia ratio, ut < transponatur in syllabam priorem: ywlTiifu pro yivt- 
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nien, ‘A^yBwc-eTTCu a-tyaAo-tvT, 7rat7ra?.o-svT (quod antiquissimum est) tale 
quid factum esse videtur. Neque (t^.£x-Tpu-ov>(Gsv) simplex esse videtur, si bre- 
vius o>Jktc^ comparamus, quod ab u>Jksiv, u?J^aar^a^ deducendum est 
ita ul gallus ut animal pugnax et ad defendendum pronum designetur 

DE CONSOMS INTER STIRPES ET SUFFIXA INSERTIS. 

Ac tantum quidem de distinguendis primitivis et derivatis dictum 
sit. Quam in rein nunc proptcrca inquisivimus, quod iam derivata i. c. 
denoininativa (vid. pag. 2.) a nostra quaestione excludimus et in poste- 
rum in solis primitivis versabimur. In his autem summi momenti est 
quaestio, quibus indiciis radix a sufdxo distinguatur. Quae magni sane 
ambitus est, si funditus perquiretur et enucleabitur; omnium enim radi- 
cum Graecarum tractationem requiret, rem difficilem, quaeque summam 
eruditionem, indicii acumen , subtilitatem postulet. Verum huic ul vires 
nostras pares habeamus, tantum abest, ul ne tangere quidem illam co- 
nemur. Sed quamquam multa de suffixis dubia manebunt, donec radi- 
ces, quarum ingens multitudo vix tractari coepta est, accuratius cognoscen- 
tur, tamen rursus bas consideranti suffixorum cognitione opus est. Ita- 
que quum haec studia invicem se excipiant, pauca de illo radicis et suf- 
fixi discrimine, quae ex suffixorum studio colligi posse videntur, hic adum- 
brabo. Quantulumcunque enim de radicibus constat, boc iam nunc certo 
contendi potest, in quibusdam nominibus inter radicem et suffixum ali- 
quid interiectum esse, quod neque huic, neque illi recte adseribi possit. 
Eo modo et vocales interponuntur et consonae. De vocalibus autem co- 
pulandi gratia interpositis, qualis est e in eu^-f-o’i- 5 , , ju£A-£-t»), 

^ff-£-T^o-»’ nunc tacebo. Neque ^litteram, aliasque tractabo, quae, ut vi- 
dimus ^^), interdum cum radice suffixa copulant. Sed omnibus bis in me- 
dio relictis, mentionem inferam (T et litterarum, quae non copulandi 


ab Acolica pro forma (de qua cf. Ahrrns de d. A. p. 52.) a rad. 

af/ = rtlg' - rAgata = argentum elc. vid. PoU. E. F. I., p. 237. 

''*) De siifTixonim abundantia, qualis in lingua Germanica sit, vide Grimmium, Deulsclie 
Gramni. II., p. 01. 

’’) ryl-b-ta-f elc., vid. p. 7. 
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causa - nam eliam post consonas rcperiunlur - sed , ut Tidetur, ad augen- 
dam radicem inseruntur. Attamen hoc diversum est ab eo, cpiod inter- 
dum in ipsa Graeca et in cognatis linguis fieri videmus, ut radicibus ad- 
datur consona aliqua Huius enim ope novae quodammodo radices 
gignuntur, quae simplicium instar per magnum formanim ambitum, va- 
riis suffixis et terminationibus auctae, ducuntur ; <r et -S' litteras contra a Grae- 
cis in singulis tantum quarundam radicum formis deprehendimus, raro 
in pliu-ibus Verum similiter Romani a radicibus quibusdam formas 
cum s, quae simplicioribus sine s comparantur, facere solent - velut noc-s-a, 
quod cum fug-a, noc-s-iu-s, quod cum gen-iu-s, parsimonia, quod cum par- 
cimonia conferatur. — Haec sicut vulgo ex participio perfecti passivi de- 
ducuntiir, ita formae Graecae, quae «r habent, a grammaticis veteribus re- 
centiorumque iis, qui eorum rationem sequuntur derivantur a futuro, ex 
eo 'more, secundum quem semper ex temporibus varias nominum figuras 
repetunt. Quae ratio, iam a Bnttmanno labefactata^'), secundum emenda- 
tam nostro tempore grammaticam legemque, quae comparatione cognata- 
rum linguarum inventa est, ut ad radicem singidac formae verbales redu- 
cantur, prowus reficienda est. Exempla autem insertae cr litterae affero: 
quae in o-s terminantur: Trirar-o-i, <p§l^-o-g, xaZi7-o-f, c^To-g, xap-J/cg, 

0 'og, pvTog (Hesjch. = fjLvra^og), r^avirog a\|/o?, ytXarog, y.^avyaxreg, neu- 
tra riX<rov et ro^ov, illud a teA radice quae est in rrAo?, hoc eiusdem ori- 
ginis atque ”®). Feminina neTtra, ib^a, Ktia\pa, ami huc pertinent; 

et ex nominibus in u5 comparentur inter se: ttuSu, sixw et 

"Ava^w, n^a^uo, KaAvJ/w, ’lu7w. Eadem differentia est inter /QAetcv, Afx,ov> 
rtvyjsg et (c^/og; (rreipavo-g, Toiravo-v, ^oavo-v et Xsryf/avo-v; a^ivi\ haud dubie 
a rad. «y (frangere) derivatur, unde etiam a^o-g repetitur, quod pro vul- 
gari dyjuc-? dictum esse, lexica tradunt (Passow). Dein sicut in -jn^-avo-g, i^- 


•‘) Cf. Pou E. F.I., p.l67. 

quod fil in T^rfjri-s et rfov^avo-t} JlaVTwf, Jltturiett, 

^^) Lolicckius proprium de nominum verbalium descriptione libellum conscripsit, in quo 
haec vocabula tractavit. 

Gr. n., p. 311. annot. Ipse hoc a- ex aoristo venire docet ib. p. 313. annot. 

'^) Quaedam enumerat Herodianus •at^) ,u«irpe--v pag. 3B. ed. Dindorf, alia Lo- 

becluus 1. I. 

**) in quo X, quod in TsryxeVro et si recte ab eadem radice repetitur in tI-xtm (ut vi- 
detur pro ti-t(i)xw, ut fu-uvti), m‘-)rrui) apparet, ante v in aspiratam conversura est; cf. infra. 
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avo-g, aliis purae radici, ita in T^auVavo-f *“) stirpi per tr auctae avc-g affigitur; 
cum NiKia-? comparentur Tiirui-g, 'S.uTM-g, Tlavtrta-g, Avcria-g, cum Xa- 

^wv, Kvfuiv, AaiJL7tU)v-llav(rwvi cum s^v^o-g, <f>?^eyv^o-g ~ dr,Tv^e-g, De adiecli- 
vis in (Tis-g velut Avtrio-s op^-wVio-?, dcT77a<rio-g, KTT^rieg, quibuscum dyio-g, 
TTclyto-g comparari possunt, dubitaveris, num ut illa <r litteram addiderint, 
an a nominibus abstractis in iri~g derivata , vel secundum eorum analo- 
giam formata sint. Iu quo notandum est, abstracta in (rt-g interdum quan- 
titate ab bis adieclivis distingui; velut ?>.€<rto-g-Av(rt-g, (r-nja-io-g - errart-g, alia 
adiectiva nomina, unde deriventur, non habere; urirau-i-g enim, ex quo 
d(rraTio-g ortum sit, non invenitur, neque magis a^»-s (cf. a^ic-g a rad. dy, 
quae etiam de pondere usurpatur*'), yvriTi-g (yy^Ttog), <t?-uXa^t-g (uAaXd^io-g). 
Quare, quum praesertim eorum significatio artificiosius interdum ex ab- 
stractis in (n-g repetenda esset, fortasse Ula omnia ad formas, quae o- inse- 
runt, referre oportet. Quod etiam de quibusdam in (riixs-g conieceris, ve- 
lut fv^ifxo-g cuius significatio Od. 5. , 359. *’) fere adiectivi verbalis si- 
milis est; quamquam de adiectivis in tfxc-g conferenda sunt, quae su- 
pra diximus (pag. 5.). Tum composita vocabula buc traho, quae quum 
a verbo incipiant , hoc per o"» syllabam cum substantivo coniungunt **) ; 
similiter enim sibi respondent 

' TS^Tt-Kt^avvog et 

atque ’Av«^oi ceteracque formae sine t factae iis, quae hac littera 

utuntur. Neque aliter indicandum est de iis, quae inter radicem et c 
vocalem inserunt, velut ‘AyerlAaog (cf. 'AyeAao? II. S. 257.), 'Ajx^triXae? 

A^xJXaog), eXxeTtirsvXog (eXxexiVwr). Omnia enim illa a substantivis in (Ti-? 
derivaro vetat primum quantitas, quae in multis illorum vocabulorum a 
quantitate radicalis syllabae nominum in cri-g diversa est: 

(TTart-g X'n\o'tyjB^o-g 
TT^O^OTt-g 7T^0&WT£TCU^0g 

•'®) Lob. 1. 1. p. 5. 

*') Vid. Passoiv. in lex. 

**) — — — ii74i txdt oip3'<t/^Trii' 

ynTat’ iyai ISiur,^, o^l fxet <f>aTO <pv^ifxcv ««'«i. 

*') quibiu elum adnumero, quod a rad. Ba, quae saepe caosali-vam notionem 

habet (II. r, 164.; Pind. 01. 6., 24.) et (cf. Aet,7-jy/S>;c, Herod. M., 65. — A(u>- 

TuyJ&r.f, Thucyd. L, 89.) ortum, nostroque henog, Graeco erT3nrr,yis comparandum csL — 
Quae explicatio simplicior mihi yidetur ea quam PotUus £. F. II. p. 272. dedit. 
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(pvTt-s <pC(r!^uog 

Xvffi-g }<\/(rl^u)vof 

deinde quod complura eiusmodi quibuscum comparentur nomina non ha- 
bent (SsKrt^tfxiDV , ay&rtTT^aTog , d^ecrtpLcXTrof x?iC\l/ryafxop), tum quod aliae 
quoque, quam i vocales in his inveniuntur (>j-T^ed/c8iy.og , ^i\l/o>uv8vvog, 
fftTToXtg) neque solum ante vocales i eliditur *‘‘) (ft^irBiog). Denique sig- 
nificatio maxime contorta est, si <p&TT-rivij)^ explicamus, 6 twv dv^Zv 
(Tiv s%ttiv seu TTa^e^wv; nam in possessivorum ®^) classem referenda sunt illa 
composita, si ex substantivis ea derivare volumus. Accedit ea difficultas, 
quod composita possessiva, velut xoAitto^wi^cc, mtjgnamrmu, Ld- 

weiiherz, vigm-dngu (calidos radios habens) substantivum, cuius posses- 
sio edicitur in fine habere solent*®); quamobrem si Graeci ex yufxo-g et 
compositum possessivum formare voluissent, mutato ordine, va/iw- 
xArv^i-; (i. c. ydjxov ^wv) dixissent. Itaque quum tot tantisque 

causis prohibeamur, quominus composita illa a nominibus in <ri-g derive- 
mus, rectius nobis videmur statuere, <r in iis, sicut in ceteris, quae at- 
tulimus exemplis, stirpi additum, i autem copulandi gratia ante conso- 
nas insertum esse (Te^-i-% 0 ^ ut Te^Tr-i-xe^oui'®? ; ^r4'-e-x(v^veg ut ?<sTr~o-vavg i 
wejT-c-woXi? ut d^-i-Kaxog)^'’). 

Breviores erimus de -S* littera, quae et in verbalibus quibusdam 
formis, quas Kiihnerus collegit (I., 19f. sqq.), velut dA>)5w, Tr§>)Sui, ^fzwa- 
& 0 V, ^ege-5revT(u, et in nominibus varie terminatis stirpi additur. Nomina 
autem quae in o-g desinunt, haud pauca huc pertinent ; fiey^Seg, quod cum 
/Myog cognatum esse videtur, ixe3og, quod ad /ua radicem traxeris ; yvd&eg, 
quod cum yiv-u-g et Saner. han~u a rad. han conferendum est**) (cf. 

’*) quae littera in compositis cum substantivis in crt nominibus vel ante vocalem serva- 
tur 

**) Cf. Bopp Sclgr. p.338.; Pott E. F. n. p. 333. 

Cf. praeter Sanscrita composita Bahuvrilii ea quae PoUins 11. p. 335. sqq. enumerat. 

*’) Benaryos igitur si quaerit (LantJ. I. p. 138. Anin.), unde ia bis compositis <r veniat, 

nisi cx 7< suffixo, huic quaestioni iis quae praebuimus exemplis respondisse videmur. 

Simplicior eti.ini nostra ratio videtur, quam ea, quam Griiiuiiius (gramm. tbeol. U., 376. sqq.) 
ingeniosis quidem, sed non satis firmis cansis dcfcnd;t Ab imperativo enim futtlH deperdito 
ille syllabas ortas esse putat; cui sententiae quae obstant, cetera praetermittam- 

sed boc tantum dicam, imperativum futuri cx praesentis analogia non i sed s vocalem re- 
quirere. Alia profort Potiius I. c. p. 333. 

“) vid. Savcbberg Quaestiones etymologicae de radicibus Graecis p. 24. 

3 ♦ 
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yva^jucV). Praetereo alia minus aperta (XlSog, o%&og, ttAiV-^cs etc.); 
autem a rad. md Sanscrita repetendum esse videtur, quae in yii-r^o-v con- 
spicitur. Haec iam in Sanscrito participio nii-ta d vocalem in tenuiorem 
i mutavit. In fxvr^o-g vocabulo autem hanc tr^ litteras in se recepisse, si- 
cut rad. « in i-tr-d^-ixo-g (cf. !fxd-r$-^y]) probabile est. Optime enim qua- 
drat significatio : 6 merces, est id, quod cuique metiendo tribuitur 

((vas jedem zugemcssen (vird). \pdfxa&of (cf. ^pd/iixog) , aixa^og (cf. dfxfxcf,) 
xva^og (fortasse a radice Kv-Kvew) ut :^/xvva^ov syllabam in se recepe- 
runt, . eadem littera aucta est (cf. Homericum a^T). — Tum quae- 
dam neutra in o? terminata habent, velut etr-Sog (cf. a rad. es seu fec 

(ves-tis, S. vas), dy^^ag, quocum ayfig comparetur, quod fortasse 

a rad. irra (tjnfixi) descendit, ita ut pectus*®) tamquam firmum quiddam 
designatum sit. — Mere euphonica contra est ^ littera ante ixo-g, nt\, pui 
suffixa (o^it-S^/LwV, ard^ixa), quae huc non pertinent. 

DE VOCALIUM IN NOMINOJUS EX RADICE FORMATIS MUTATIONE. 

Gravissima porro in tractandis nominibus Graecis est quaestio de 
mutatione radicis. In qua formam eam, quae in verbo occurrit, primitivam 
dicere solemus*, et, si quid in nomine aliquo ab hac diversum invenitur, 
id ut mutatione factum designamus. Mutantur autem praecipue radicum 
vocales. Ac primum quidem aperte augentur, aut simpliciter (cjt-w^/, 
Aa-S^-XEAiiSa, aut ita, ut diphthongus efficiatur (i^-uBcg, TV%-Td?x,o'!y 

Quem in modum quando quibusve sub conditionibus radices augeantur, 
vix certo constitui potest. Rationem autem propter quam augeantur, di- 
vinare possumus: scilicet, ut aucto pondere caveatur, ne radicalis syllaba 
suffixorum vi opprimatur et qu.asi obscuretur. In quo Graeci Sanscritae 
linguae copiam si non attigerunt®®), simile tamen quiddam, atque haec, 
voluisse et quasi tentasse videntur. — Saepius alia mutatio apud Graecos 
invenitur; a, e et o litterae enim tam in verbis flectendis, quam in for- 
mandis nominibus inter se permutantur; atque raro quidem in nominum 
formatione a et e alternant, saepissime pro s vocali, quae in radice est. 


*’) quod a pag (pango) (actum cssc conicccru. 

*®) Cf. Guilcim. a Ilumboldl, in praefatione ad librum: die Kawijprache p. CLX. sqq., 
ubi de guna et vrddhi, quae jit eorum yU et ratio, praeclare dissentur. 
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0 in nomine inde propagato occurrit. Varia de bac re viri doctissimi, 
Boppius et Pottius docuerunt. Boppius enim, quod in perfecto secundo 
e in 0 mutetur, boc propter sequentem a vocalem fieri suspicatus est^'), 
Pottius nomina in o, a, t) terminata fere sola mutationem illam baberc 
contendit, quas vocales similiter atque a perlecti sono suo, ut e in o mutetur, 
efficere existimat ®-). Verum ante omnes vocales e in o mutatur, et quae- 
cunque est in finali sjllaba, rursus ante omnes in aliis exemplis s immu- 
tatum manet: 

0 - rh^oipa <po^a — (nuwai, ^e^ia, 

1 - CTT^a<pt-9, r^oyj-g, T^om-g, T^o<pi-g — (rxe-^pi-g, e^i-g, fxt^t-g 

ti - yovn fxov^ — 'rutm/), (TTsyri, uxvTreT^g, tvTeO^g 

0 - Aoyo-v, r^o<po-g, TTO^fM-g — £^o-5, t^o-v, ^tTiAo-g, TriiTuiv, Ifxtro-g, e^tte- 
To-v», hj^tiravo-v 

EU - T^ 0 (psv-g, yovev-g, Xeysv-g etc. 

atque etiam in vocabulis nullius suffixi ope formatis modo mutatur e bt- 
tera o\p(fe:r), tto^ (Trovg rad. ”e^)), modo non mutatur e/Tite^, 

jGeuxAf^/). Quae satis probare videntur, propter finalis syllabae 
vocalem illam mutationem non fieri ®^). — Idem Pottius®*) liqui- 
das in causa fuisse putat. Sed ne boc quidem linguae Graecae usu com- 
probatur; primum enim permulta nomina, in quibus liquida est, e voca- 
lem immutatam praebent: <pe^eT^ov, (pa^tr^a, ^^ag, ri^fjLwv, ^yov, 

i^ydvr\, e^og, S^tiravov, /JAeVo?, teAoc, tptyyog, irrtiJifia etc., deinde multa 

proferri possunt, quae, quamquam liquida carent, ta'men e in o mutatum 
babent: oy^eg, cyjiv 7 \, oxv^og, oSvvt) (Aeol. e^Jvjj), o^vg (Aeol. t^svg), roxog, 
roKtrog, <ry.0Trog, \(/oyog, <poQog, &>xv, oypcv, TroVavof, o\|/. Quare etsi con- 

cedi debet, frequentissime cum liquidis coniunctam esse mutationem illam, 
tamen, quominus in bis litteris causam eius positam esse dicamus, vel prop- 
ter harum sonum ante certas qxiasdam finales syllabas e in o mutari sta- 
tuamus, tanta exemplorum aliter comparatorum copia nos prohibet. Ita- 


*') Vocalbniiu p. 40. 

Etymol. Fonchungen I. , p. 6.3.: Nomina mit dem Umiaut e sind fast nur solche 
nach der zwcitcn oder ersten Deci., deren Gnindrorm abo mit a, a (r^ schllesst etc. 

”) Eiiismodi trope, quam Pottius (II. 400.)' recte mechanicam dicit, haud dubie facta 
est in S^oipBff Cyl^efoipoc, si cum tJtipsc, et in o/3i>XeV, si cum o0i>.eg comparatur 

ibid. I. p. 14. 
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que alia nobis ratio quaerenda esi, si non ea, quae in unoquoque vo- 
cabulo cur e mutatum sit necne, nos doceat, — quam inveniri posse 
dubito — sed ciusmodi ratio, qualis saepe in linguis valet, qiiae non sem- 
per observetur, neque tamen negari possit. In quo negotio, ni fallor, 
verborum Graecorum coniugatio nobis facem praeferet. In perfecto enim 
secundo longae syllabae personarum terminationes affigi solent Radi- 
calis igitur syllaba si non per se longa est, producatur oportet (Xa^-As- 
nr/^-TeTev~x,a> Ft^-Foti^a). Solae eximuntur ab hac lege radi- 
ces, quae e vocalem habent eae enim neglecta productione hanc 
in 0 mutant (rex-TSToxa; r^ef-rlT^o<pa). Unde nescio an recte concludi 
possit, similem inter a et >t, o et «, o et ev, i et et vel st rationem atque 
inter s et o intercedere, eam nimirum, ut o s litteram pondere su- 
peret®*). Quamquam enim s, a, o eidem primitivae a litterae respon- 
dent, hoc tamen non impedit, quominus inter haec gravitatis aliquod dis- 
crimen sit, quale inter a, i, u vocales admirabili ingenii accumine detexit 
Boppius. Itaque dupliciter radicalem syllabam augere poterant Graeci, 
graviore ' modo, quum vocalem producebant — quod in omnibus vocalibus 
fieri potxiit — leviore, quum pro e o litteram ponebant ; unde effecta est so- 
norum quaedam varietas, quam Graeci minime sprevisse videntur, summo- 
pere grata®®). — Quodsi interdum pro a littera o positum videmus, velut 

toA, rAa - refixa (tOm-ixuv) (Pott I. p. 265.) 

Kva - xvot), y.vcot, kvovq 
- -^^,Ta<r-3’at - 

j6oA (BsXo?, /ScA») 

roA (tsAw) TToKo-i - xoAe-? ®®) 


*‘) quod diam in linguis cognatis fit: Sct gaeArna-gam, Goth. lai-l<ik(jak'). 

. **) praeter 

*’) Accedit , quod in verborum flexione o interdum Sanscr. 4 respondet (rtjmoiut - /«- 
pdjiiat, in quo non sola nasalis vis valuisse videtur; tum etiam in nomiiiibus o interdum 4 
Sanscriti locum tenet; cf. v&has - o^oe 

ddru - ie3\j 
> 

g Anu - yci'U 

Romani similem vocalis tropeii habere videntur; prccor-prex-procuf, icgo-toga\ pen~ 
deo-pondus; fero-forit-^r*. sero~snr(t-)s'i 

”) et B-iX radices enim non separandae sunt. 
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utrum ex his exemplis de a et c vocalium pondere quidquam colligi pos- 
sit, an fortuito potius et varietatis causa illae secundum e cL o litterarum 
exemplum nonnumquam alternent, dubitare possumus. Mihi vero hoc 
probabilius esse videtur. 

DE SUFFIXORUM SIGNIFICATIONE. 

Ilac quaestiones, quas paucis adumbravimus, aliacquc, quas ne te- 
tigimus quidem, quum statiin in vestibulo doctrinae de Graecis nomini- 
bus formandis positae sint, ipsam domum intrantibus, linguaeque quasi 
oeconomiam cognituris quaeritur, quem in modum magnam suffixorum 
multitudinem, qua in formandis ex radice nominibus Graeci utuntur, in 
ordinem redigere, aliisque sub conspectum ponere possimus. Ac plerum- 
que quidem ita enumerantur suffi.\a, ut primum variae secundum significationis 
discrimina classes ponantur: nomina agentis, nomina instrumentorum, 
nomina abstracta, alia, tum doceatur, quibus suffixis in quaque classe 
lingua utatur. Quo fit ut primitiva et derivata, si modo sub commune per- 
sonalium vcl abstractorum nomen cadant, coniiinctim tractentur, eademque 
sufllxa, si varius eonim usus est, ratione, qua ex imo ad altcimm perve- 
niant, non exposita , bis vel saepius enarrentur Attamen ut lexicum 
male institues, si varias primum significationes in certas classes distribuas, 
deinde sub audiendi, videndi, eundi significatione doceas, quae harum 
cuique vocabula in ea, quam tractas, lingua respondeant, ita male suf- 
fixa ex solo significationis discrimine in ordinem redigentur. Immo et in 
lexico scribendo solus ordo verus et ex rei natura petitus is est, ut col- 
lectis vocabulorum stirpibus, quomodo ex his variae formae, ex primitiva 
autem cuiusque significatione notionis varietas orta sit, e.xponatur; et 
' in suffixis tractandis primum quaeres, quae sint inter se cognata, quae cu- 
iusque primitiva figura sit, hac autem inventa scrutaberis antiquissimum 
usum; ex illa forma illoque usu cetera tum deduces. Neque in hoc in- 
tra unius linguae tcrmino.s nos continebimus, sed libere, dummodo caute 
et prudenter, per ampliores complurium cognatarum linguarum campos 
vagari licet. Sin de suffixorum significatione loquor, quae non minus 


Quamobrem Boppius ct Grimmius in sua uterque grammatica et Pottius £. F. II. 
p. 4.39. sqq. aliter sutExa enumerarunt 
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quam forma iu unoquoque accurate perscrutanda est, priusquam de sin- 
gulorum in enumeratione loco quidquam statuatur, me non ita intelligi 
volo,, quasi sua cuiusque suffixi per se positi notio quondam fuerit; valde 
lubricum enim est de eiusmodi voculis iudicium, et quamquam negari non 
potest derivativas quasdam terminationes ex integris vocabulis ortas esse 
(ei3»if ex efdsf, plura in lingua Sanscrita , in nominibus ex radice fac- 
tis tale quid factum esse dubito Quaeritur autem, annon, collectis 

quae quoque suffixo terminantur nominibus, significatio aliqua primi- 
tiva inveniri possit, abs qua orsis universum suffixi usum similiter in- 
telligere liceat, atque radicis usum ex simplice notione ad magnam varie- 
tatem deductae. Atque ut radicum analogia diutius utamur, eas, quae 
vulgo abstracte usurpantur, fere ad magis concretam, quaeque sub sen- 
sus cadat, significationem reduci posse videmus. Cuius rei satis notae 
exempla, qualia sunt inhTarS^ai, rvvtivai, verslehen, hegreifen, 

vix est cur afferam. Explicatur hoc inde, quod in linguae generatione 
sensus magis quam ratio valuerit. Suffixa autem nominalia quum haud 
dubie ex antiquissimo tempore linguae inhaeserint, eorum quoque ea 
quae vulgo abstracte usurpentur, a concreta notione incepisse iam per se 
probabile est. Quod perquisitis linguis certum fit. Atque in Graeca 
maxime nullum videmus suffixum — eorum certe , quae ipsis radicibus affi- 
guntur — sola abstracta notione usurpari. Immo comparata praecipue San- 


"’*) vellit gdihla^ kalpa, cf. Boppii indicem syllabarum derivativarum (^taddhila). 
Notiora sunt Germanica fia/t, bar, Uch clc. 

Boppius ex pronominum stirpibus sufllixa nominalia orta esse docet in libello, quem 
scripsit: Ueber den Kinlluss der Pronomina auf die Worlbildung. (Abhandiung der Aka- 
demie 1832.) Atque apparet, si omnino suftixa cum stirpibus coaluisse, non ex his quasi ger- 
minasse statuimus, longe verisiinillimam esse v. ilL rationem. — In qnam accuraUiis in- 
quirere non est huius loci, quum praesertim quae nos de primitiva sulBxorum significatione 
dicemus illi sententiae miiiime repugnent Pottius si compinra sufiixa e verborum radicibus 
derivat, et vel t.r ita dissecat, ut in r vocali radicem ,r (ire) latere putet, in hoc fateor me 
v. cl. assentiri non posse (cf. E. F. II., 4o9.); et magis mihi arridere Guil. a Humboldt sen- 
tentiam: Durch die uncrforschliche Seibstthatigkeit der Sprache brechen die Suffixa aus der 
Wurzcl hervor und dies geschieht so lange und in $o wcit, ab das schopferischc Vermo- 
gen der Sprache ausrcicht (Einieit x. Kawbpr. p. CXL. sq.) 

de quo Potlio assentior, qui o7Sn et Sanscr. vdda recte cuui vindiimi coniungit, 
(E. F. I. p. 2u.) cui magis concreta inveniendi notio est. _ Similiter recentiores Graeci 
i^fjcw pro eiiu usurpant 
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scrita lingua, omnia illa cliara de personis usurpata esse videmus. Idem 
valet de instrumentorum sufllxis, ac ne inter activam quidem -passivamque 
significationem distinguitur. Quae omnia singulis exemplis probaturi 
sumus. Apparet igitur non certam ullius suffixi significationem neque 
alium suffixorum primitus usum fuisse, nisi ut ex radice nomen 
facerent Antiquissima autem nomina quum haud dubie concreta 

fuerint, et quum maxime nominum formatio cum generum usu arcte co- 
haereat, genere autem quasi anima rebus inspiretur, genusque a personis 
desumptum sit — suffia-a a personis designandis incepisse videntur. Inde 
una cum genere etiam in rerum nomina et abstracta translata sunt. At- 
que adeo pellucida est linguae Graecae formatio, ut omnia, quibus in for- 
mandis ex radice nominibus utitur, suffixa ad primitivam formam reducta, 
de personis usurpari inveniamus. Quod Sanscrita praesertim lingua com- 
parata comprobatur. Fuit igitur antiquissimo tempore — de boc enim lo- 
quor — abundantia quaedam ut omnino formanim, ita suffixorum, significa- 
tione vix distinctorum. Atque ut varias videmus verbi, e. g. praeteriti 
temporis formas primum generari, easque seriore tempore, maxime a Grae- 
cis, varium in usum vocari, ita postea suffixonira quoque usus sensim cer- 
tius constitutus est ; ita ut personalis significationis, unde incipiendum esse 
videbatur, in quibusdam suffixis vix vestigia serventur, in aliis haec per 
omnia tempora fere sola valuerit. Quae nobis singula tractantibus cla- 
riora fient. 

Summi autem in hoc momenti est generum differentia. Eadem enim suf- 
fixa, aut paulum mutata, saepe videmus genere converso prorsus alium usum 
habere. Cf.ii /xdv-u-( — >i -rlr-Ti-g, o (avarus) — r, «fTa|(correptio). Quod 
non impedit, quominus coniunctim de varie usurpatis generibus loquamur, et 
eodem modo, quo in adiectivis a masculino, quod per se positum hominem de- 
signat (e dva-S’®-?, bonus), neutrius generis notionem deducimus, quae si vocabu- 
lum absolute ponitur abstracia est (to dyaSav, bonun>), sic in eo operam collo- 
cemus, ut quae inter varia eiusdem suffixi genera ratio intercedat, enucleemus. 
Quaredea-s, d, a-m seu e-?, >)vel a, c-v, u-s, a, u-m suffixis, quibus ij-f quoque ad- 


Praeclare liac de re Boppios dicit: der Sprachgebrauch legi gewohnlicb mcbr Nc- 
benbcgrirTe in die Wvrter, al$ dieae durcb ibre \«irklicbea Elemente formeli auadriicken. 
Ileb. d. Eintl. d. Pron. a. d. W. p. 21 
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numerandum est, de avo-t, av>i, ave-v, r^o-f, rpa, r^o-v, ri-s vel <ri-s masc. et 
fem. aliisque quae hunc in modum sibi respondent, ut de singulis suf- 
fixis per genera motis dicam. Solet autem feminini generis in nominum 
formatione ea vis esse, ut a personis ad abstractam notionem vocabulum 
deducat. i5 enim, adicctivi femininum, calorem, f) irivvvi 

a TTiwTo-s prudentiam, ij ax^a ab ax^o-g fastigium, (rrev^ a <rTtvo-g angu- 
stias designat. Eodem pertinet advcrbialis femininorum usus: av i<rrig, 
uTTo TT^wTrig, lita, etc. In quibusdam ne terminatione qui- 

dem mutata solum genus femininum sufficit, ut vocabulum ad rei signi- 
ficatum traducatur — velut yi e^fxo~g (desertum). Qua de re multa Lo- 
becLius in dissertatione de nominibus adiectivi et substantivi generis ambi- 
guis praeclare exposuit ‘®®). Ex Latina lingua adverbia in e huc afferri 
possunt. Quae quum antiquitus d in fine habuerint haud dubie, si- 
cut ceterae formae in d, quae a nominibus descendunt, ex ablativis orta, 
atque quum e apud Latinos feminino generi proprium sit (in quinta decl.), 
ex femininis in e eodem modo , quo Latina adverbia in od Graecaque in 
uif (= d^) ex neutris vel masculinis facta sunt Neque a Germanica 
lingtia hic usus abest. AHeruntur enim vocabula abstractae significatio- 
nis, velut (gratia), quedandi (cantus)*®®), quae, utGrimmius dicit, 

manifesta participia sunt, sed abstracte usurpantur vi generis feminini. 
Atqiie si ung, ing syllabae tum personas designant, tum in feminino ge- 
nere actionem, nescio au hoc eidem huius generis vi tribuendum sit**®). — 
Itaque sicut ^ a irivota-g separari non potest, ita • 


*'”) in qno accentus discrimen notandum est. 

’**) Paralipp. p. 360. sqq. 

*°^) faciUumed in yetustissima inscriptione legitur; vid. K. L. Schneider Lat. Gramm. L, 
pag. 260. 

'*”) Cr. Bopp Vergi. Gramm. p. 213. sqq.; Benary Rom. Lauti. I. p. 36. sqq. 

Cf. Grimm Deutsche Gramm. II. p. 342. 

*'®) Cf. ib. IL, 348 — 365. Adverbia quoque in ungo cum bis abstractis in ung co- 
gnata esse, suspicatur vir cl., quod egregie cum Latinorum in e adverbiorum usu convenit. — 
£a vero, quae Lobeckius 1. c. ex nostra lingua alTert non omnia buc pertinent; brevis enim 
e vocalb nobis aeque in adiectivorum femininis pro antiquo lu et in abstractorum terminatione 
pro antiquiore / (liupf) usurpatur, ita ut /iebe (amor) specie tantum cum feminino adiectivi 
lieb (cara) congruat, quum antiquiores inter tiup/ et Kupiu(u') distinxerint — De t termina- 
done cf. Grimm HI. p. 502., idem de generum significatione praeclare disserit ib. p. 355. sq. 
Adde Pott £. F. n. p. 447. 
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sed 

generis vi distinguuntur. . Quod ut 


hic in aperto situm est, ita de multis Graecorum suliixis, quae actionem 
designant in nominibus ex radice formatis, probaturus sum. — Sed non 
solo feminino genere in hac re Graeci usi sunt. Masculina quoque in re- 
bus abstractisque notionibus designandis saepe adhibita sunt. Rerum enim et 
abstracta nomina adeo miscentur et permutantur, ut saepe vix distingui possit, 
utri classi rocabulum tribuendum sit*"). Masculinorum igitur abstracte 
usurpatorum exempla sunt : o X^o-s, oratio, o Ka/nimij, flexus, o <rTt<pave-g, 
corona, o , saltatio ; quae si confers cum d^ero-A^o-j (de virtute 

loquens), 6 xa/x;rT>fp (flectens), o xol^-avo-g, o^^a-|xo-^, eadem sulHxa utrique 
usui personae reique vel actionis designandae serviisse apparet. — Neu- 
tra autem proprie numquam in personarum nominibus usurpata esse per 
se intelligitur. Ea vero in lingua Graeca ita praecipue in usum vocata 
simt ut res verbo effectas designent, velut to v^wyfxa, to ^oavo-v, ro sj- 
yo-v, ro tuieg (videndo enim figuram rei sub oculis positae nobis paramus 
et fingimxis) Latina facinus, iter. Quamquam in nulla lingua intra tam 
certos fines ullius generis usus se continet. — Ac tantum quidem in 
universum dictum sit. lam ad singula transeamus. 

Incipiamus a simplicissima formatione, quae nullius sufGxi ope fit 
Non magnus est in omni sermone nominum sic factorum numerus, per- 
pauca eorum sunt simplicia, paulo plura in compositorum fine conspici- 
untur. In his igitur nominibus, velut /3r|>c-5 "■), Latinis rec-s, lec-s. 


"*) Cf. Grimm 1. c. HI. p, 478.: Uebrigen* bedarf e» kaum der Erinnerung, dass die 
Gfenze etvischen sianlicken und abstracten Subit, nicbt sebarf gezogen werden kann etc. — 
Fraii iit tlnnlich, wenn es dai Gericht (cibus), abstract, wenn et die Handlung det Eisens 
(esus) bedeutet. Cf. aoihr,, a^yr„ yvwur, etc. 

***) « litteram enim ne quis pro suffixo habeat, quum sit nominatiri signum, postquam 

Boppianae gr. comp. pp. Iu7. tqq. editae sunt, rix monendum est; quamquam Lobeckius 
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Sauscrltis judh, bhi-s, quum thema a radice non distinguatur, genera 
quoque designari non possunt. Sed masculinum aeque et femininum ge- 
nus in se recipiunt. Valet igitur hic mera genentm vis; nam si mascu- 
lina sic formata, velul o xXcJtt-?, o TTTitx-?, o x^aK-g, o b rai- 

Latina duc-s, tibi~ccn, pracsid(ses), arti-Jlc(fcx), arniiger, Sanscrita 
dharmavid (iustitiae gnarus), galapi (aquam bibens), actorem signifi- 
cant, feminina velut fi w--s (ott), fi (f)o~-g (f£~). >j r\ ^yjx-t (Sax), 

^ ipXox-g ((p?^ty), lec-s, pac-s, nec-s, liic-s actionem vel rem designant, tum 
sane apertum est, non terminationis, quae nulla est, sed generis vi ab- 
stracta a concretis, res a personis distingui. Etiam masculini generis ad 
rem significandam usurpati exemplum adest — b Trov-g^ cuius thema est 
TTob a rad. -mb {c(, vihv), Sanscritum pad, Latinum ped. Pedem igitur 
hae tres linguae, quibus suffixo[usa Gothica accedit {f6tu-s = pdd-a-s), ab 
eundo nominant et quasi viatorem designant. Quod sicut hic in aperto 
positum, ita de reliquis quoque tenendum est ut exemplum rationis quae 
in i-ebus denotandis valere solet. 

Eorum, quae a (o, a, »i) vocalis ope formantur, nominum mascu- 
lina actoris servantur in omnibus linguis, velut Sanscritum vjddha 
(a vjadh) venator, sarpa serpens (srp), dyo-g, <rxoTro-g. d^o-g, TropTro-g, 
Latinum procus, quo a rad. prec {precari St. prak'h, nostrum fragen) 
repetendum esse videtur. Minus graviter autem hanc terminationem ve- 
terum Graecorum auribus sonuisse puto, quam qua personae agentes vulgo de- 
signarentur. Itaque rara sunt eiusmodi vocabula simplicia. Frequentis- 
sime contra hic usus primitivus in compositis servatur, quae saepe anti- 
quiorem quam simplicia analogiam sequuntur, velut iTreg-/3iXo-g, m^-fo^o-g, 
wfiofuyo-g, ei^oTOfu-g, «^UToxrc^o-?, 'ls-7n)|txoXyc-s, quibuscum Sanscritum ef A n- 
nan-gaja-s, su-kara-s, haiinum causidicus, projugu-s comparelnr. Si- 
milia sunt adeo, ut saepe vix distingui possint ab his adiectiva velut fa- 
ve-g, OTdJii-g, ^oo-g, al&o-g, TTYiyo-g, ?^ot~o-g> rojuo-v, quorum pleraque intran- 
sitivae vel passivae notionis sunt. Vocabula in a et ab his proprie non 
distingui quum Boppius demonstraverit*^^), licet etiam ev^vc~a, Tra^^tvo- 

contUnter loquitur dc c fomutivo (Paralipp .p. 185.). — Nos lineola .1 stirpe hanc litte- 
ram separamus, ut pura stirps conspiciatur. >Jyo-g, jToXf-r, jre?jn;-r, sed irrof, (raifnji, 

quum liic e thematis pars siL) 

'”) Vergi. Gramm. p. 137 — 138.; Poltios ea quae contra Boppiiim dicit — n-»t et y,-g, 
Latlnumque o contractione ortum esse contendens — mihi non persuasit. (£. F. II., 338.) 
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mva, omniaque, quae nominativum in >i-; terminant, nomina composita af- 
feramus — (Tiy(§7ni-?, •^soTuAt)-?, vojuap"/,*)-?, Ttiyjmayji-t, alia*''*). — 

Feminina in a vel n> quae personas designent, raro inveniuntur; nam ut adiec- 
tiva, quorum haud parvus numerus duas tantum terminationes habet, hic prae- 
termittam, feminina in fere ab iis nominibus formantur, quae vclut KoZ^o-f- 
^eCAo-f - ^svA») , - 3)ix!u)), tantum per genera moventur. Perso- 

narum femininarum nomina sine masculinis huius sufGxi ope lingua Graeca non 
finxisse videtur. Itaque quum masculinorum in o-; simplicium, quae de perso- 
nis usurpantur, numerus par\-us sit, composita autem in feminino ») litteram 
non in se recipiant, non multa nomina in ri feminas designare posse ap- 
paret. Paulo plura apud Romanos inveniuntur in a terminata, velut puer- 
pera ^ gramliloffua , pedissequa, qualia Graeca lingua non toleravit; ^ civo- 
%«) enim si dc ancilla vinum ministranti ab Homero usurpatur, hoc con- 
tra compositorum regulam est. In universum autem quantopere Graeci 
ab ») suffixo in feminarum nominibus abstinuerint, docet ii adeo 

enim quum v) suffixum audiebant, dc abstractis nominibus cogitare con- 
suerant (»j T^ 0 (p^)y ut personam femininam designaturi, abstinerent po- 
tius ab j) littera, et masculini terminatione uterentur. a5 autem quod ex 
a ortum esse probavimus, saepissime in mulierum nominibus occurrit 
e^a-5, jJLaivd-i) “*). Frequentissime vero ») ct a suffixa in abstractis ex 
radice formandis usurpantur: vclut ^ innnumerisque 

aliis in nominibus, quae cuique in promptu sunt. Comparantur San- 
scrita"®) hship-d /3oA») a kship pdgd honor a pug' honorare, La- 

tina fuga, suada, ioga {teg). Multa etiam in vocabula ad res de- 
signandas deflectuntur — AajUTrd-?, ^ ?uBd-g, fi apa^To-g (pro d/Lui^na apud 
Herodotum). — Permulta dein masculina idem experta sunt; quoium in 
quibusdam viam, qua ad illum usum pervenerint, persequi haud ingratum 
erit. Quod in ttAoo-v vocabulo nobis licet; hoc enim a rad. irAer vel «Au, 


"*) Simplicia enim in a rei Latini tcriba in modum formata, apnd Graecos non in- 
veniuntur cf. Lob. Paralipp. p. 134. 

"*) cf. p. 9.; praeclare igitur Graeci differentia inter a vel »j et «S usi sunt, quippe 
qui illud suffixum in abstractis, hoc praecipue in pcrsonanim nominibus usurparint. 

"‘) Rarior tamen est in lingua Sanscrita haec tcrniinalio, quam in ceteris eiusdem stir- 
pis linguis, et si Wilkinsio fidem habemus, iis praecipue r.idicibus affigitur, quae gravem 
vocalem babeut. (Sanscr. gr. p. 474. — a heavj vowel, long by nature or position.) 
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Sanscrito p2u, descendit, et quantum ad formam, si digamma restituis 
(ttAsfo-;) Sanscrito plava-s ad amussim respondet; plava-s autem na- 
vem designat, quasi natantem Graecum irXoo-? abstractam notionem 
adeptum est, illiusque in loco to 7tXo7ov, quod ex ttAofwv ortum est, usur- 
patur. Itaque hoc vocabulum ex primitiva significatione personali, quae 
in (yur^iOo-« “*) i. e. in mari natans, mari circumfluus, servatur, in altero 
sermone ad rem significandam, in altero in abstractam notionem trans- 
ferri videmus, voo-g fortasse a rad. ve repetendum est, qiiae in veopat con- 
spieitur; haec enim quum in velopxu, viV^opai formis t habeat, cum San- 
scrito ni (ducere) comparanda esse videtur ; suspicari igitiu- licet, men- 
tem quasi ducem designatam esse a Graecis; nisi mavis vocabulum cum 
Sanscrito ni-ti comparare, quod alia via ad similem prudentiae vel callidita- 
tis notionem ab eadem radice pervenit. Similiter quum multa nomina 
primum personas agentes designasse, deinde in abstractam notionem tran- 
siisse putandum sit, alia contra, quae cum adiectivis Xoivo-s (Xe?ui/Afxtvog), 
Tope-s conferantur, passivam notionem in se receperunt, velut o xaXo-f, 
sors, quia quatiendo profertur, quamquam idem nomen in fyxe^o- 
Ao-f activum est; o damas ‘^®), domus est id quod exstruitur, 

6 OMo^iM-g qui domum exstruit; o o%o-g, currus, quia vehitur (a rad. e% 
seu rt% = vah, veh ory/oxo-?, qui aegidem tenet. Hoc modo si quis 
singula vocabula tractabit, de multis, qua via ad vulgarem significationem 
pervenerint, cognoscere licebit. Ceterum antiquissimam esse abstractam 
masculinorum notionem lingua Sanscrita nos docet, in qua haec saepisi- 
sime in nominibus in a conspicitur, velut gaja (victoria), quod cum 
dhanang'aja (divitias vincens) conferatur; dviaha (odium) a dvish, 
(odisse); j6ga (coniunctio a jug, coniungere); gr&ha, a grah (corri- 
pere) si abstracte usurpatur correptionem, ut ita dicam, sin active, corri- 
pientem designat. Eix hac enim significatione ut variarum bestiarum no- 
men adhibitum esse videtur *^^). Ex Latina lingua ludus, sonus {svana) 

Haec enim principalis plu radicis significatio esse Tidetnr cf. Roseo radd. Saascr. 
S. V. Generalius grammatici Sanscritici eam per gatdu, tarpant circunucribunt. 

*'*) cf. n. 26. o>jfr?.eet Ttiy^ta. 

'**) Vid. Bopp gloss. Sanscr. in appendice; cf. gt . nn-uai. 

ISO) Lassen Antbol. p. 100. 

'*') SareUberg quaestt p. 1— 47. 

***) Vid. Wiison s. V. 
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focus huc pertinent ; ceterum Tocabula sic formata apud Romanos, 
qui plenos gravcsque sonos amabant, non adeo mulla fuisse videntur. — 
Neutra in o-v, sicut masculina modo passivae, modo activae significationis 
sunt; To ^vyo~v enim est to ^suymv, to e^o-v - ro Troiovfjxvov , ro (rad. 

itt^-vovi vid. p. 28.) TO TraTcCfuvov. 

Eadem significationis discrimina in nominibus, quae in i terminan> 
tur, animadvertimus. Actores significant o adiectiviim est 

T^o(pts, quod sicut ra^fvs, huic cognatum,dc eo usurpatur, qui bono nu- 
trimento crassus factus est {wohlgendhrt). Feminina personarum nomina 
in 1 ^, quae ab hoc suffixo non separanda sunt, supra complura enumera- 
vimus, fxv^oTrw?a-s , i7T^arr\y!-t etc. ; abstracte Graeci et quibusdam sine i 
finali vocabulis utuntur: yi ayv^i-g, ij fxJjvj-o, ^ ^ oroAi-f*”^), et non- 
nullis, quae littera augentur: xa^t-r. Indi quum, 

quantum grammatici docent, per i praeter feminina abstracta, quorum 
usus rarus est, velut g'o/t (victoria), etiam adiectiva, velut fulc'i (purus) 
a ful:', et masculina agentis, velut Uakri (efficiens) a kr facere, gagmi 
(ventus) a gam ire repetant, Graecis in i suffixi usu simillimi sunt. 

V suffixum apud Graecos substantivis et adiectivis commune est; 
flexionis enim differentia, quae est inter baec et illa (ys, vog aut cfo;) non 
impedit, quominus utriusque classis thema in u desinere statuamus. Per- 
sonae nomen, quale' est Sanscritum bhiksh-u, mendicus, a bhiksh mendi- 
cari , ex Graeca lingua afferre non possum. Adiectiva autem in utroque 
sermone non rara sunt; ac respondent sibi dgu-s wxt^, svddu-s 
guru-s Haqu-g ad formam aeque ac si notionem spectas ^^^). Romani 
his i addiderunt: tanu tenur-i-s, guru gravis. Rerum abstractaeque signi- 
ficationis nomina utriusque generis inveniuntur in lingua Sanscrita; hanu- 
yivv-g a rad. han {to smile, Wilkms), vdju - ventus a vd flare, i? Itx^s, 

fi 

Nomina in eu-« bic tangam tantum ; his enim quid in cognatis lin- 


foc-iu, quod Tulgo a rad. fov (fovere) repetitur, rectius fortasse cum fac-s coniun- 

gitnr. 

***) a rad. >rXt, quae est in verbo Sanscr. pf cL purt-t et pura-m. 

'**) iv-t quoque buc pertinet, quod a rad. sc deducendum esse videtur, ita ut it/ San- 
scrito su eodem modo respondeat, quo Graecum drjv ss inr,i/ Sanscr. tj&m. De notione 
conferatur Sanscr. tat (ens et bonus). 
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guis respondeat, non video *-®). Praeterea quum plurima personarum no- 
mina hoc suffixo formata esse constet, neque ullo modo haec terminatio 
nostrae sententiae officere possit, ad quaestionem non pertinent. Eam au- 
tem ob causam ea affero, quod eiusmodi vocabula saepe a personis ad res 
transferuntur, vclut 6 %otv-? (Guss), c to.uei;-?, quod proprie sectorem de- 
signat, deinde ad scalprum designandum adbibetur, denique in mathesi 
de coni sectionibus usurpatur. Neque a passiva notione vocabula in tv-g 
aliena sunt, quod docent: o i]u/3o?.£v-s, obturamentum, 6 anfo^tv-? i. e. 
du<pi<po^ev-t 

Neutra in o? et adiecliva in »i? thema in e? terminare, in quo c lit- 
tera sicut in Sanscrito as, Latino us vel ar, or, er suffixi pars, non no- 
minativi signum est, demonstravit Boppius*'*). Recte igitur Kuhnerus'^®) 
hoc ut multa alia, quae doctissimi illius viri acumine detecta sunt, in gram- 
maticam recepit. Nos his causas, cm: ? in hic vocabulis ad suffixum per- 
tineat, non repetamus; sed hoc pro demonstrato habeamus, eodem suf- 
fixo terminata esse Sanscritum man-as (mens) Graecum fxivo?, (raip- 

Latina corpus, Venus, Cere^, //onor*’®), robur. Haec autem nomina, 
quum magna ex parte neutrius, alia masculini quidem generis, sed abstractae 
notionis sint, nostrae de abstractorum suffixorum origine sententiae con- 
traria esse videntur. Verum ne fallamur exemplorum copia. Acciiratius 
scrutantibus obversantur masculina et feminina de personis usm-pata. 
vcd/ias enim est Brahmae dei epitheton, quod si Wilkinsio credimus 
a rad. vidb, quae regere, ordinare, gubernare significat, deducendum est; 
feminina habemus Sanscrita et Latina, quae personas designant: Apsaras 


“*) Bopplus <v ex Sanscrito m, de quo modo locuti sumus, dijducit; Ueber den Ein- 
Uuss der Pronomina anf die Wortbildung p. 20.; Pottlus, ut nos, fatetur se hoc sufBxum 
non intcliigerc £1. F. IL p. 443. 

'■") Cf. Lobeck Paralipp. f. p. 44. 

'**) Vergi. Gramm. §.146., §.128.: Ueber cinige DemonstratiTst^me, Berlio 1830. 
pag. 4. sqq. 

•*») Ausfiibrl. Gr.L p. 320. 

*’“) Cf. Pott £. F. I. p. 136.; fulgur — fulgur-is quoniam u vocalem, quam corpus, ro- 
bur in solo nominativo praebent, etiam io casibus obliqui.s servat, rectius fortasse ab eodem 
V . d. (ib. p. 60.) ad us suffixum Sanscritum (vo/jus) trahitur. 

*^') vid. eius gramm. p. 4.55. : vidhas, an epithet to Brama and also to Budha from 
vidh, rule, govem, ordaln. Cf. Wibonium in lexico. 
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i. e. dp-saras, in aqua iens garas, pleroi*umque gard vocabuli casuum 
thema, quod Graeco respondet Ceres, Venus (quod Benaryus 

bene cum rad. van desiderare coniungit). Si porro adiecliva in »i?, quo- 
rum pauca quidem simplicia sunt, multa tamen ex ipsa radice formantur 
((ra</>-y[f ypevAjs — d/3Aa/3-r^?, did);?, Trs^tyjc^^f) , Latinumqrie vetus, 
quod his simile esse videtur, respicimus, vix dubium esse videtur, banc 
quoque terminationem a personis significandis incepisse; postea modo in 
masculino genere (Jionor, decor, rubor, albor), modo in neutro (/GAsVcc, 
(paog, Ti\r/j>?, y^iog, Tr^ayos, — manas {rad. tn an), vak' as (verbum) a vale, 
dicere, vdsas (vestis) a vas, vestire, in abstractis rerumque nominibus 
usurpatum est. 

Transimus ad suffixum, quod satis aperte in omnibus linguis in 
personarum nominibus usurpatur, tr syllaba enim et in Sanscrilo ser- 
mone plerumque actor designatur, eademque ratione t»i§ et tc^ apud Grae- 
cos, tor apud Romanos tam vulgare est, ut exempla, quale est ddlr, 
dator, afferre vix optis sit. Atque quum in lingua Sanscrita in eis- 
dem vocabulis iar tdr formae alternent (Acc. ddtdram, Loc. daturi), 
Graeci duplex suffixum inde fecenint, ex breviore tar-ro^, quod tantum. 
in nominativo ex regula producitur'^'' (idrwj, them. /aro^), ex tdr autem 
T»)^, quod longam vocalem servare solet In solo v vocali usi sunt; 

hoc enim eiusdem suffixi ope a rad. smr deducendum est , quae recor- 
dandi notionem babet; i igitur est fuvrw^ quidam (rad. imv - fxi~ixv- 

yiTxw, jne-min-i), qui alicuius rei meminit memoriamque testatur*-^®). Cui 


vid. Bopp iib. ein. Demonstr. p. 7. 

”■*) nisi hoc potius lloppio auctore, a ta ct bhAs {<pSa) deducendum est; vid. eius li- 
bellum iih. d. EiiiH. d. Pron. a. d. Worthildung p. 10. 

, ’’*) Ceterum pleraque a substantivis oriuntor, velut a usror, , cui 

ad significationem fere respondet Sausrritum uUamAue^ ab 6g as vigor — («tremo vigore 
praeditus). 

”•’) Biittm. I. p. 16.1. 

vel in linguis Celticis boc suflRsum servatur (ieoir; g' anitar-genilor-genteoir) 
cf. Ropp, die Ccltisclien Spr.acbcn etc. p. 7. 

'^^) Ad eandem smr radicem pertinere videtur ni^tura cura ct quod 

eandem signific.alionem babet; apud Ilnmcrum vocantur gT.andia fact.a (II. 4S.), 

quae memorabilia sunt — itaque quamquam panin aliter etiam .significatio se inclinat, ita 
ut i^yn sint facta stupenda, tamen bic significatus facillime ex illo oriri poterat; 

sin de personis usurpatur, /d^/xssof est morosus, quod nomen ei tribuimus, qui plus iusto om- 
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propter vocalem comparetur Latinum vul-tur , quem a vellendo dictum 
esse Benarjus (Lauti. I, p. 175.) recte censere videtur. Nam Romani quoque, 
qui vulgo o vocali in hoc suffixo utuntur, alias interdum litteras adhi- 
bent; praeter illud u enim, propter quod etiam guttur conferatur, e in- 
venitur — ut praetermittam cognationis nomina : pater, frater etc. — in 
passer. Hoc enim eiusdem suffixi ope, mutato f in s (cf. quassus a quat 
rad.) pat, cui incedendi notio est, repeto Principalis igitur et frequen- 
tissimus tr, tor, -njf, to^ syllabarum usus quum aperte is sit, ut persona- 
rum nomina forment, non desunt tamen e.xempla, in quibus vel ad res 
actionesve designandas adhibeantur; cuius generis sunt: 

K^arr,^, y.s?.a7TTK^, cXkvtty,^, Xap.-rn^, x?.tvrri^ (pro xAiV))) '’°), 

dopnij — quae omnia fere instrumentorum nomina sunt. Passive interpre- 
tandum est e (v^vTr,^ i. e. ts ev^veuevov (y/nzug), actionem describit 6 y.aiJ.7r~ 
r/fj, flexus. — Neutra in tr, simplicia quidem, in lingua Sanscrita non 
inveniuntur servarunt Graeci ro ^ts^, quod, quamquam digamroatis ve- 
stigia apud Ilomenim non inveniuntur, tamen recte fortasse ad va radi- 
cem («F»iiai) a Benaryo i'efertur, quo similiter pertinere potest atque ani- 
mus ad rad. an, quae eandem spirandi notionem habet Ex Latina 

autem lingua gut-tur huc pertinet quod ab eadem ghas radice factum esse 
videtur, quae in vax-rijj conspicitur. Ea enim comedendi notionem habet. 

lam vero haec terminatio , cuius primitivam formam tdr esse me- 
minerimus, duplici modo mutata est. Primum ex nominativo eo , qui in 
Sanscrito sermone invenitur td, Graecum ra, ti) ortum est, quod in 
primam declinationem transiit — velut in ^Trvra, r,yfra, vs(f>e?.i!yi§sra, aliis- 

nia secum reputat et retractat. — Eodem cU.am rixtfSvet, crfitfSaXiof (ex integra smr 
forma) trahenda esse non pro certo contenderim; poterant tamen haec similiter ac 
a designanda re memorabili ad terrorem indicandum converti. 

non a volando, nt Itenaryos vult (I. c. p. 289.), quoniam utroque modo paf sen 
pa/fi radix usurpatur; volatu enim a ceteris avibus passer non distinguitur, sed eo, quod 
humi solet, cibum sibi quaerens, incedere, ut ita diram, et insilire. Utrum vernaculum no- 
men: Spatt a spatiando deducendum sil, an ex vclerc sparva, unde Sperling, originem duxe- 
rit, nescio. 

'*°) Cf. Geppcrl liber den Ursprung der Homerischen Gedichte II. p. 93. — Buttm. II. 
pag. .320. 

•'') Vid. Bopp krit. Gramm. io kurzcrer Fassung p. 75. 

***) Lauti. I. p. 174. 

'■") Sanscr. an enim per spirare explicatur, Graecum di-ipe« idem confirmat. 
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que exemplis Homericis, quo accedit Aeolicae dialecti usus , Latina- 
que vocabula velut poeta. Quae etsi a vocalem corripuerunt, quod prop- ' 
terea factum esse videtur, quia in fine posita est, tamen, si Boppii ratio- 
nem sequimur ‘‘‘*), antiquiora esse videntur, quam quae, addita cx cetero- 
rum similitudine s littera, nominativum in terminarunt. Est autem 
haec mutatio ciusmodi, qualem supra (pag. i4.) descripsimus; transiit hoc 
suffixum ex minus usitata graviorique in leviorem ct magis vulgarem decli- 
nationem. Atque possumus hic linguae , ut ita dicam , vestigia sequi. 
Multa enim vocabula antiqiio tempore in T»jf terminantur, quae postea 
T>)-f suffixo utuntur, atJX>jTrf - e^- 

iJLa^Tv^ autem , quae’ vox modo propter v vocalem 
nobis commemoranda erat, iterum magni nobis momenti est. llaec enim 
apud Aeolenscs tantum g in nominativo servavit cetennn hac lit- 

tera abiecta similiter atque nomina in « in se recepit (/xd^n?); eo ta- 
men ab his differt, quod nomina in t >)-5 in obliquis quoque casibus g omi- 
serunt, fxd§vj-g autem retinuit (fxd^rv^os, etc.), atque in solo accu- 
sativo praeter etiam pd^nv formam praebet, ex nomi- 
num in V terminatonim regula factam. Itaque quod in nomini- 

but in TT,^ non licet, hic nobis permissum est obsei*varc, quomodo al- 
tera declinatio ex altera orta sit; naro fuisse quondam tempus, quo ut 
pd^n^a et pd^v ita ogx*)TT?i^a et ab formare 

poterant, veri simillionim est 

Transimus ad alteram mutationem ; in qua recordemur eorum, quae 
supra (p. 14.) attulimus, exemplorum, in quibus stirpi nominum vocalis 
addita est, ad flectendum commodior. Eiusmodi enim vocali iar suffixum 
augetur. Atque fit hoc vario modo. Ex producta tdr forma — Latino 
tor — participia in turu-s derivari, quae sicut nomina in tr {td) Sanscrita, 


***) cf. Ahrens de diali. Aeoli, p. 109., nbi grammaUcorum pro hac re testimonia enu- 
merantur. 

Vid. eius Vergi. Gr. p.l70. 

utraqne forma in hoc et aliis exemplis iam apud Homerum legitur. (II. 7 , 494.; 

«•, 617.) 

**'') cuius auctor est Menander; vid. Pass. in lex., Buttm. L p. 230. 

**’) quare Pottio, qui propter Lithuanici cuiusdam suffixi similitudinem rr,-f a rr,f sepa- 
randum esse censet (£. £. IL p. 339.) non possum assentiri. 

5 * 


Digitized byGoogIe 


36 


futurum tempus designant, Boppius demonstravit j ac possint etiam 
hanc ad rem probandam praetura ^ quaestura similiaque vocabula afferri, 
quae quum aperte a praetor, quaestor nominibus derivata sint, o litterae 
in u transitum confirmare possunt. Neque Graeci carent, quae cum his 
comparentur, nominibus ; enim cum xava-nl^ (rad. xaF-xcuu>, fut. 

K<uj(ru), ct avTT>!fo-? cum aC<TT^^, quod ex analogia supponendum est’*®) 
eadem ratione couferri potest, qua daturus et dator. Valuit in utroque 
sermone addita vocalis eo, ut ex substantivorum classe inter adicctiva vo- 
cabulum transferretur; quamquam ne simplicior quidem t>)^ seu ti)-? 
forma ab adicctivis prorsus abhorret; quod dubium est in 
do^TT^^), certum in uTTrirT^-s, Sri^svrri-?, quibus saepissime apud 

Homerum dv>j^ additur 

Ex breviore tar similiter tara ortum est, quod apparet, si inter se 
comparamus aAaWc^(wj) — oActTTc^c-f (Buttm. 1., 216.) 

SidKTo^(ui^) — ^iaxTogo-? (id. lexil. I., 218.) 
pd^Tv^ — pd^Tv^o-f ’*■) ' 

Atque quum rr,^ et rri-g in denoniinativis quoque inveniantur (o/xfT>i- 5 , <pv- 
Xin)-v, dy^oTTi^), quin o^irre^ct eodem modo ex obsoleto o^e<rn^^, cuius re- 
centior forma in ’**) servatur, deducendum sit (ab o^os, thema 

o^s? cf. ogfVxwos), et dy^oTt^o-g ex dy^onf,^, rariore pro dy^crypg forma, quae 
legitur in Eurip. Electra v. 465 ’*■*). 

Tertia denique forma invenitur: tra, quae ex eodem sulHxo origi- 


*'*) Vergi. Gr. p. 690.; Sktgr. p. 231. — d/i/d-smi — daturm sum. 

’*®) a rad. ov», Scto. uifi, urere; aCrrijf ad aniimim Sanscrito dehtdr responderet 
cf. Bopp Sktgr. p. 231. n. 12. 

**') Geppert iil). d. Hoin. Gcd. p. 94. sq. 

quam antiquo tempore liacc mutatio facta sit, inde intcliigitur, quod fidftvao-t forma 
sola ab Homero usurpatur, tut^ne vel postea in usum venit. 

'“) cacTTiaf II. j", 420. cl cft!rr-e. 

'**) Kuttraannus (gr. I. p. 274.) haec vocabula eodem suffixo terminata putat, quod in 
comparativo usitatum est. Verum exempla quae affert omnia ab lib duobus diversa sunt; 
TaaSrtfoe enim ct ^siurc^oc veri comparativi sunt, quorum significatio in illis locis, quos v. 
doct. affert (II. a, 32.; Od. i<, 111.), non prorsus periit; utroque loco comparatio quaedam 
est; 3vjXuVsfo-c sicut dfiTrt^c-e naturalis, ut ita dicam, comparativus est; t^fUTtgoe, 

v/juTtfoe sunt pronomina, quae quam saepe suffixa comparativi ct superlativi in se recipiant, 
docet Boppius Vergi. Gr. p. 390. sqq. Ueber cin. Demonstrat ctc. p. 13. 
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nem duxit Quod ut probemus primo loeo ponimus exempla, in quibus 
aperte rga ex tti^ (rs^) ortum est: ^ AijujjT^a, quod Lobeckio teste (Para- 
lipp. I., p. 142.) apud optimos scriptores legitur, ^ yaoT^a quod pro vul- 
gari ycwT>j^ (ts^) ponitur, ubi ad vasorum ventrem transfertur. In his si- 
cut manifestum est r^a ex t>)^ factum esse , ita omnino /ra , quod in 
Sanscrita, Graeca, Latina lingua frequentatur, a iar suffixo propagatum esse 
multis probatur. Lingua Sanscrita enim ira et ir seu iar fere secun- 
dum easdem leges radici adiungit; ante utramque syllabam vocalis augeri 
solet, utraque saepe per i vocalem radici affigitur Et quamquam ira 
suffixum in masculino genere in indice suffixorum non enumeratur, ta- 
men puira et Icshaira vix aliter formata sunt. Illud Lassenius (gloss. ad 
Antbolog. p. 262.) a pCi lustrare repetit, ita ut correpta sit vocalis prop- 
ter usum frequentem ; hshalra vero Pottius (E. F. p. 204.) ad kshi ra- 
dicem trahit, unde etiam kshaia venit, ita ut ab occidendo militem ap- 
pellatum esse dicamus. Multo magis in aperto sita sunt Graeca: tar^o-s, 
quod non differt ab iurui^, — quae formae apud Homerum 

omnes leguntur; postea iar^o-e solum in usu mansit; ^cut^o-;, quod quam- 
quam 'formam in T»:j vel Tctij, quacum comparetur, non habet, tamen haud 
dubie a ^al-ui repetendum est, ut iaT^i-s ab ia-opxu, quod vel ipse poeta 
sensit (Od. p, 331.) 

0 ^ TTaTTTy\vai cAc 

K6i'lJLtvov, tv^a SaiT^os iipi^try.e x^ia ttcAAci 

Saiopevst pv/iTT^^Ti hofMv xara &tivvfxevsiiriv. 

Rem significat o %ut^o-s, oUa (cf. %oa'?), abstractae notionis est oA£^^o-f; 
•S' enim in hoc pro t ponitur, ut saepius ante ^ litteram. Eam legem 
enim, quam lingua Zendica constanter observat ‘^^), ut tenuis ante semi- 
vocalem in aspiratam mutetur, interdum Graeci sequuntur. Buttman- 
nus *®^) iam attulit (tt^o o^ou), (p^oi/Mov (Trjooifxioi'), ^^dTTu> (TajCTTw); 

accedunt %veo? quod cum kvob?, xvcji ad xva radicem pertinet, Te%vyt, quod 
cum TtKTov ab eadem stirpe (Sct. i ah sh- fabricari) repetendum est. — 
Adiectiva quoque in ira inveniuntur, Sanscrita paviira {p&) purus, k'i- 
ira, a Ici colligere, quae passive interpretanda sunt; nam purus est pu- 


'*’) Cf. Bopp Sktgr. p. .303. et p. 232. sqq. 
*“) Bopp Vcrgl. Gramm. p. 46. sq. 

•”) Gr. anipl. L, 76. 
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rificatus, k'itra, varius, in quo multi colores colliguntur vel conveniunt, 
concurrunt. Graeci AoAjj-^^o-s adiectiva hoc suffixo formarunt. — 

Frequentissimum autem Ira in neutro genere est; quod nos, qui etiam in 
Top et Uir neutra terminari omninoque generum differentiam vidimus 
non ciusmodi esse, ut propterca suffixa ceterum aequalia divellantur, non 
impediet, quominus hoc sicut masculinum a tar forma ortum esse pute- 
mus Usurpatur autem tra in neutro genere praecipue in instrumen- 

torum nominibus, velut ^rStra-m auris, a cru audire, mdlra-m (is- 
TJ9-V a metiri, yJvT^o-v, a^or^o-v, Xovt^o-v, t/^£t^o-v aratru-m, hauslru-m, 
fulgetru~m, monstru-m (ut videtur a mon-moneo, quod nos monet). Eun- 
dem usum multa in nomina habere vidimus (KcXaTrT^g). Atque facil- 
lime sane ex actoris nomine instrumenti nomen deducitur, quia instru- 
' mento, quasi a secundo actore aliqxiid efficitur. Recte enim et auris et 
homo dicitur audire. Sin multa nomina in r^s-v de mercede usurpantur, 
qua quis conductus rem verbo designatam efficit vel perpetrat, haec no- 
tio ab instrumentali non valde diversa est. to /M^wr^e-v enim est id, cu- 
ius ope aliquis ad dcnunciandam aliquam rem movetur (cf. ^'iaKT^ov, (rw- 
<rrgov, XZrgov). Quam apte haec omnia lingua significat suffixo proprie de 
personis usurpato, sed ita, ut neutro genere res a personis distinguat! 
Paulo magis actoris simile est nd/ra-m oculus, a /i/ ducere, quo quasi 
dux corporis designatur; intransitivum autem et passivum (si- 
cut o pavitroy Bcut^v ( 11 .^, 262 .), quod cum mVejv poeta coniun- 

git i. e. pro portione sua potare. — Feminina quoque huius termina- 
tionis ope, producta finali littera, formantur, quae a neutris significatu 
parum diffenmt; danshtrd enim a dang mordere est dens, mordendi 
instrumentum, jdtrd pecunia itineris caxisa data (a /dire), sine qua iter 
fieri nequit *^*). Plura Graeci, qui omnino femininum genus amant, fin- 
■ xerunt: xvT^a, ^verr^a (a inserto <r ut in dxeVT^, /«- 

strum^ monstrum), <pa^er^a (a ferendo). Tum etiam Latinum fenestra. 


*”) Quod etiam PoUius statuit £. F. II., 403. 

’**) Cui propter vocalem interpositam pat-a-tra-m, ala, a pat volare comparetur. 

'**) Vix enim dicere attinet 3 in hoc sicut in multis aliis r consonae >nce fungi (>4«- 

Cf. Graecum rj'a a rad. » (iTju). 
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quod fortasse eum Graeco <pav (<palvw), Sanscrito bhd (lucere) cognatum 
est, huc pertinere videtur. 

Postquam varias formas, quae ex uno illo antiquissimo tar ortae, 
varium in usum vocatae sunt, exposuimus, ad alias duas terminationes 
pergimus, quae et inter se et utraque cum ea, quam modo tractavimus, 
summam similitudinem habent. Videmus enim, in Sanscrita, Graeca La- 
tinaque lingua sufQxa ab m littera incipientia haud pauca aliis, quae, ce- 
terum his aequalia, a vocali incipiunt, respondere; quem in modum on — 
man, ana — mdna, ovyj — pcw), tvai — fjLsvcu, en — men, enlum — mentum in- 
ter se comparanda sunt. Neque a lingua Germanica hae terminationes 
alienae sunt; an enim in infinitivo invenitur, et man s uffix i vestigia Bop- 
pius in bldman, ahman, lauhmdni detexit, quae' cum praefamen, 
legumen contulit ‘^^). Deniqtie Celticos infinitivos in mhuin terminatos 
eodem pertinere, idem v. doct. vidit Quas suffixorum familias tam 

late propagatas accuratius iam consideremus, num forte ad suam utraque stir- 
pem, vel primitivam formam reduci possit, et quae inter varia earum 
membra ratio intercedat, quaesituri. Ac primum quidem de iis loqua- 
mm', quae ab m incipiunt. 

man terminationem, frequentissimam in Sanscr. sermone, quae 
plerumque neutrius generis est (dhaman — domus a dhd ponere) , Latino 
men {lumen pro lucmen^ tegmen) ^ Graeco par comparandum esse du- 
dum Boppius vidit***), et luculentissimum huius suffixi exemplum protu- 
lit Sanscritum ndman, quod Germanico nd man, Latino nomen, Graeco evo- 
par respondet '**). Cuius terminatio in Sanscrita , Latina ‘*®) et Germa- 
nica lingua prorsus eadem est. Verum Graecos quoque olim n in fine 


“*) Vid. Vocaliimus p. 131. 

“’) Dic Celtischen Sprachen etc. p. 68. 

*'’*) Yoc»I. 1. c. Vcrgl. Gr. p. 719. 

'*’) a raJ. g'n a (co-gno-men') cf. PoU E. F. I., 182. 

In qua brevioribus en (unguen) et men (cognomen) longiora entum (unguentum) 
el mentum (cognomentum) compar-mtur; de quibus agit Vossius de arte gramm. p. 267.; 
Reinesius, epp. ad Daumium p.34., 39., 42. Videntur autem longiores formae ex breviori- 
bus addita /M-ni syllaba ortae esse; eadem enim ratio est inter veru et verutum, et similis 
inter ueger (tbcnia aegro) et aegrutut. Cf. quae p. 16. de suflixorum abundantia diximus, 
et Pott E. F. n. p. 594. 
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huius sufHxi pronunciassc , vestigiis satis certis indicatur. Nam verba in 
alvw magna ex parte a nominibus v littera terminatis descendunt, velut 


dcp^alvo) 

ab 

d<p^ov 

Tetnaivw 

a 

TTSTTOV 

Ttaivu) 

- 

TTIOV 

T$KTatVCH(U 

- 

rtKTQV {it 

fxt?^£^a^vw 

- 

fjLs?-sdov • 

TTOifxaivw 

- 

TTCIJUSV 

yjifxaim 

- 

%eifJLWv, 


quae ex antiquioribus in avtu> formis orta sunt, sicut rsuraua e rexravta, 
eo tempore, quum inter varias brevis a vocalis figuras (<r, e, o) nondum 
discerneretur ‘ Itaque quum a multis in txar vocabulis verba in fialvto 
deriventur: 


ittfjiaT 

- ^et/juuvui 

eve/Mtr 

- CVCflCUVW 

&aZ(JLar 

^avfJLotvui 

xZixar 

KVfXOUVW 

arSuar 

- dtr^fjuuvti) 

(nrc^uaT 

- trvt^ixcum 


baec ex antiquioribus in fxav formis originem duxisse, accedente cetera- 
rum linguarum similitudine, vix dubium est. Idem adiectiva in ixev (Nom. 
fjLwv) confirmant, quorum multa a nominibus in imt repetenda sunt: 
Tr^ayfJucT - voXvir^ayfjLov 
eTfucr - dviifiov 

- TToXv^^stJiuev 
TnjIMT - ITO^VTITI/jIOV 

XVfJUiT - OXV/XOV 

OU/MZT - dvcufxov. 

Nam quum ea lex valeat in componendis vocabulis, ut composita quam 
simillimam simplicium fini terminationem babeant*^^), apparet, adiectiva 


Cf. Bopp Vergi. Gr. p. 724.; Ahren» de diali. Aeoli. §.8. — Ceterum inTcniun- 
tur etiam verba in «iVu», a nominibus in e-? (Xtvxcdyw) v (yXvxalmu) tt (Sur%tftui>x) deri- 
vata. Quae contra nonnam facta esse videntur tum, quum, qnae inter aivu et «m, ov ra- 
tio ait, non amplius sentiebatur. — Qua de re cf. BuUm. II. p. 306. 

'*’) Nam nomina in o-c in compositis terminationem servant; neutra quae in ce exe- 
unt, quum »f tbema habeant, adiectivam terminationem recipiunt (iraSrce - Sucirn- 

^r,e) etc. 
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in . fiov eundem fere in modum ex substantivis in nav propagata esse, quo 
tvtp^ov ex (p§ev, svvaro^ cx Trart^ factum est. Quare non dubito, quin illa 
verba (in atvai) et adiectiva (in ;xov) iis exemplis adnumeranda sint, qualia 
in omnibus linguis inveniuntur, ut vocabula derivata retineant formas, 
quae in simplicibus vel primitivis perierunt. Quam ob rem non omnia 
illa composita et derivata antiquiora esse oportet ; sed antiqui alicuius vo- 
cabuli (quale in bis ovofialvta esse possit) analogiam secuta sunt, qua ne- 
glecta, simplicia et primitiva seriorem regulam observant. Ergo quum Grae- 
cum nar cx antiquiore (xar ortum esse constet, quaeritur quomodo illa 
forma ex hac facta sit. Etenim ne v in r mutatum esse dicamus, prohi- 
bemur eo quod desunt satis certa huius transitus exempla; atque omnino ' 
contrarium esset ^mlgari mutationis modo, si v in r mutatum esset, quum 
T V litteram, muta liquidam gravitate superet, plerumque autem graviores 
litterae in minus gravem mutari soleant Aliter ideo fxar ex ixav fac- 
tum esse existimo, n littera in omnibus linguis mobilissima est; Graeci 
ea ephelcystice utuntur; radices quaedam in n terminatae, quae iis cum 
Indis communes sunt, formas sine n haud paucas' praebent : 

Sanscr. Graec. Lat. 

f f f , I A . / t t I7fl\ • 

gan, g ag anmi-gdta-s — ytvytyvofxai-ysyaa, «ryarfov””) — genus, gigno 
tan, tanomi-iala-s rtv ravuui, reivu-Taro-f tendo 

man, manjd-mata-s (lav (Acuvofxah puve 9 -tMnaa,^lo^a memini 

han, hanmi-hata-a , ftv <povo-s - tparo-s, m<f>aixai 
ita ut de his dubitari possit, num n genuinum sit, necne. Saepissime n 
in thematis fine in lingua Sanscrita abiicitur (vid. Bopp Sktgr. §. 92.) 
et ante terminationes, quae a consonis incipiunt (rdg'a-bhia)y et sem- 
per in compositione, si primum locum tenet vocabulum n littera termi- 
natum (rdg a~dharma) et saepe ante suffixa (ndma-tas). Tum etiam 
in fine compositorum haud raro n abiicitur (bahurdg'a pro bahu- 
rdg'an), atque affertur hac de re vel exemplum vocabuli in mani upa- 


t ex n ortura esse sidetur in Sanscrito ghAiajati, causali radicis han forma; eam 
vero Pottins £. F. p. 171. recte, ut opinor, a ghAto (occidio) derivat. Idem p. 32. de 
verbis denominativis, quae a causativis non separanda sunt, egregie disserit. Cf. Bopp 
Sktgr. p. 143. sq. 

Vid. Buttm. Lexilog. L, 203. 
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Uarma, pro upaUarman, a Uarman*^^). In nominativo autem omnia 
in n vocabula banc consonam abiiciunt, sempcr iu Sauscrita lingua (rdg'd), 
interdum apud Romanos {homo, sermo) 'CO modo, quem in nomini- 
bus iu‘ tar consideravimus. Denique ndma abiecto n Hnali advcrblaliter 
usurpatur. Quibus omnibus exemplis satis probatur nostra de Graeci (jutr 
origine sententia, ex man^ primum, abiecto n jua factum, dcuide suo more 
a Graecis T litteram additam esse similiter atque, in (difxt-T(^,TT), 

de quibus supra diximus (p. 12.). Itaque tres gradus in boc suffixo di- 
stinguimus, qui in compositis aperte^ conspiciuntur. Ab integro man 
derivantur: ovopcuvw, ofiatfsm {ovofjuivtw, opatixov) •, ex decurtato ua: ovo- 
' ut .a ru/uo^a<^>{c, ut juauTon-oia-?, opcufM-g (ufjLovTo-g), dvw- 

mfio-f (dufAO-s) ; cx (uar denique: ,a/juaT-c-w, (nr£^|LtaT-i^cu, aifxar-o-us {tvr-rtvT), 
quocum %a^tT-oreie comparetur, avaifiaro-g, cufjuiToirTayi^? (cf. %«§iTo/3^£^afoc). 

. Sed non neutra tantum in lingua Sauscrita man sufQxo formantur, 
verum etiam masculina, cum abstracta, quae neutris simillima sunt, velut 
preman, amor, a rad. /Jr/, amare, tum personae vocabulum : brahman, 
quod Lassenius (in gloss. ad, Antbolog.) a brh, augeri {brhat magnus) 
repetit *'■*). Cum boc comparantur Graeca: Trottxsv - quod eodem, quo 
TTOipvvi, vola seu voa pertinet neqiie a pa-scor, (Sanscr. pd-lueri?) separan- 
dum esse videtur vpev ooniugii deus, cuius nomen a rad. v, Sanscr. 
Ju, conjuTigere, ortum esse -puto; ijycuoiret y.rihpov quae vocalem inserunt. 

' Simile est' Latinum ‘flamen, sacerdotis nomen , cuius originem iu fla- 
grandi verbo (^Aey, flamma pro flagma) me invenisse arbitror. Bene 
enim . sacerdos . ab incendendo igne nominari potuit. £x flagmen au- 
tem ita flamen fieri potuit,, ut examen ex exagmen, contamen e conlag- 
men^’’^),. lumen. < ex. lucmen ^ ovium est. Ceterum multa rerum nomina 
masculini generis hoc suffixo utuntur;, quae modo productam pwv for- 



”*) WiUuM Saiucr. gramm. §. 1065.: upakarma or upaUarman (nora. npa- 
k'arma) by or near ihe Icatber or bide from upa and k'arman n. 

'”*) idem fit in lingua Gotliica (a/iman Noni, ahma), Litbuanica (akmen Noni. akinix), 
Irica (con =s hw Nom. co). Cf. Bopp Vergi. Gr. p. 162. Die Cellischen Sprachen p. Ifi. 
’’') Cf. de bis formis Bopp Vergi. Gr. p. 725 sq. ■ ■ 

”‘) Cf. PoU E. F. p. 250. *. f. 

Potlius etiam Litbuanicum piemu confert I. c. p. 192. • ’ 

*■*) Vid. Forccllini in lex. s. v. ’ ■ > • 
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mam — Xsiuwv, ^tev^|J,wv, reXajuwV yjtixuv -u hiodo breV^k‘£i8'|u«v,'’|Uw 
habent, Trvtvixov, rt^fAov, oKfxov (cf. Sanscr. «fmani’ lapis,'’ tinde -cdbiiclas 
lapides olim pro incudibus usurpatos esse)',*’ iOrijUv pib w i 

praebet, ceterum Sanscrilo judhma significatione formaque aeque sifnile 
est. — Adicctivum ex lingua Sanscrita uniciuu ' quidem ' cOmmemoralut*, 
quod huc referatur: ^.arman felix‘,'i a rad. f.r;' Graeci tCto satis^mtilta 
ex radicibus repetierant, velut: A^a/xorjJfx-iArjrjuov, f^d^ov, fXijfxdv. Quee 
omnia satis confirmant, a personis 7itan sufflkum incepisse, postea in neu- 
tro maxime genere ad res translatum esse. 

lam vero cum hoc man suffixo {ixtv, futv, fxcv) fjio-f et fxy\ sjllabas, 
quorum frequentissimus usus est apud Graecos, cognatas esse, vel ei, qui 
intra Graecae linguae*' fines se continet, probabitur. Easdem enim leges 
observatas esse videmus io fxo-g et (M) cum radice coni ungendis,' quae in 
fjMT suflfixo valent. Praecedere solet' haec sufQxa syllaba pt^odnctaj^qUbe 
si non natura radicis propria ' est,** efficitur aut pi'oducta''V6cali vel ancta: 

aut insertis t, c con- 
sonis: (rad. $) i' (rti-tr-fxo-g, Ae-sr-nt»], 

drfxc-f ^(((w, dvTfXij (Pott E. F.‘ I. p. 196.) ,‘-^<wV/u’a (c^. 

Xd^w). Quae omnia doctisssime, ut solet, et' subtilissime tractat LobeckiuS 
in' ea quam de nominum in fjut exeuntium formatione' scripsit',” disserta- 
tione '(Paralipp. >p. ’ 390. sqq.). Accedit quod multifariam fxri','’ fiar 
terminationes fluctuant * et inter se eomhiutantur,^ ita ut , ^ecpmv), 
^tTfxa, yvwixti - yvwfxa , iuxta inveniantur, aOrpo}' autem* apud 
Homerum cum alternet, eodem fere modo, 'quo %»fxa et^ %ttfxiov; 

rc^fjia et Tt^fxov ; Buttmannus quoque tres illas terminationes cdtnuligit, 
cetque quam' similis sit earum' usus < ei i^am' fremetis alt^Hus-in altet^iili 
transitus ‘®‘). 'Vidimus autem; abiecto n, 'ex mmi 'itiffixd' md' fieri ,' unde 
addita r littera fiar ortuin est*, ab eodem 'ma, qx'iiim''8 et a primittis don 
'ifpsjiuju .< ,■ yJi .ciOa:); 

" ,t\ - m : lmJ8 uf i.':ir'.jrp JU-i.m .d 

a rail. 7?m . ferre cf. iuli, tolero.:^\ <iy 

''”) <lc quo viil. PoU I. c. p. 196. 

quod in solo dativo <3 tu(i'i invenitur. 

'“) cf. xcuWT, xwac («aju»:?); xt?««c (das Geiagv) videtur j^rd xutita-c' dictuitTe^e, quod 
eodem modo cnm /xi-i-v (>.(ir-?.fiW) comparatur, quo ‘ xXaof/ ' entri x>eo:^r|' ' Est hoc- 
quiddam Sanxerito f' rddhi non dissimile. ' 

’*') Gr. II. p. 318. sqq. • c ' . • • •' v. ' 

6 * 
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distinguerentur, sola declinatione differt; nam quum masculina quo- 
que in man inveniantur, ne genus quidem in hoc diversum est. Decli- 
nationis autem mutatae exempla iam supra attulimus nominum in /ar, 
quae abiecto r in primam, nominumque in a^, quae addita ^ littera 
in tertiam declinationem transierunt. Atque etiam Sanscrila composita, 
quae substantivum in n terminatum in fine habent, saepissime in nomi- 
num in a exeuntium flexionem transferuntur — velut bahu-rdga{n), 
Nom. bahurdgas. Cuius rei exemplum de masculinis quidem Graecis 
in fX£v, iJLGv non in promptu est; neutra vero in (xav (fxar) saepissime in 
fjLo-fy fxc-v mutantur (dvcufio-s pro avcujjLwv, Neutr. uvaijxo-v) et quamquam nomi- 
nis in flue positi thema proprie secundum tertiae declinationis regulas 
flectebatur, tamen in composito vocabulo secundae. leges valent. Quare 
vix dubito /ao-; ex fxav, ixtv, fiov seu man sufhxo ortum esse. Cetemm 
iam in Sanscrita , lingua eadem decuriatio conspicitur. Atque per varios 
significationis modos hanc terminationem comitari possumus: personae 
ma-s suffixo designantur in Sanscrito judhma- a rad. judh- bellator, 
jakshma (medicus) a jaksh colere^*"); simile est Graecum o^%aixog ab 
d^X) va<^ice. Adiectiva in ma, quae in man terminatis respondeant, non 
desunt: bhima teiribilis a bhi timere, (rad. quod ab 

eadem radice factum est, unde gharma Sauscritum — quod notione 
differt, quam abstractam habet ; Latinum almus, quod ab al-alere re- 
petitur. Frequentissime masculina in ma-s de rebus, vel abstracte usur- 
pantur; de illis magis in lingua Sanscrita — quod probant bkdma lux 
a bhd lucere, stoma hymnus a stu laudare; — hunc in modum saepis- 
sime a Graecis, quamquam multa etiam renim nomina antiquissimo tem- 
pore in f/o-v exeunt'*^); velut altera pro Kcv3fMlv forma, 

(xAm;), irAoxfxo-s-TrXoKa/xo?, ^trixo-g, ^ecrfM-g, urS/Jo^g (rad. i, ire-via). 

Pro abstractis usurpantur, sicut Sanscritum dharma, iustitia, a dhf te- 
tenere, ita Graeca: tmT(io-g, oMn^no-g, multaque alia. Neutris 

in ma-m qualia in Sanscrito sermone sunt: Jug'ma-m a jug' coniungere, 
ein Paar, idhma-m ab idh urere, lignum, Graeci Romanique carent. 


'**) Simile esse videtur dhar-ma, dei Jam -a cognomen, quod sicut Jarna coercentem, 
ita tenentem (dAr) et sustentantem significare puto. Cf. Boppii gloss. De jakshma vid. 
Wilk. p.488. 

**’) Cf. Geppert uber den Unpning der Hom. Gedichte. p. 88. , . 
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ixr\ suffixum quo modo ex man ortum sit yj lingua Sanscrita nos 
docet, qua saepissime iam duce usi sumus. Iu hac enim Tocabula quae- 
dam masculini generis in man exeuntia, quorum nominativus ex regula, 
abiccto n, in d terminatur, in femininorum declinationem transferun- 
tur Quod haud dubie errore quodam linguae factum est; in d enim 
quum nominativum feminina terminare solerent origine huius nominativi 
neglecta, i horum similitudinem secuta est.t : Id quam simile sit, ac si Graeca 
in T>]-« vel ra nomina in primam declinationem transeunt, vix est quod 
moneam (cf. p. 34.). Atque aptius etiam huic comparatur, si Graeca quae- 
dam vocabula in /ua-r a Latinis in mn, Gcn. mae, formam mutantur, 
quod interdum fit in thema vocabulo a Graecis recepto '**). Paulo ali- 
ter iudicandum est de lacruma quod etsi cum Graeco ^K^vfxaT compa- 
rare licet, tamen non pro translato. habere possumus; sed est potius in- 
ter ea vocabula, quae ad commune, ut. ita dicam, Sanscriticae stii'pis pa- 
trimonium pertinent, vj lam veroi Graeci, /aij, -aliam originem esse nemo 
contendet ; <1 neque tamen ex 'Solo masculino man factum esse puto, sed 
ncuti-a in ' fxa{v) - (ii) terminationi Graecae similiora sunt. Neque omnino 
in ciusmodi rebus certi; quidquam statuere licet; sufficit, vestigia quae- 
dam detegere accurateque- colligere. iCeterum - valet in linguis vis analo- 
giae, atque ut primum nova aliqua forma orta est, eius exemplum alia 
sequuntur. .a Itaque. jU)] suffixum apud Graecos frequentissimum est, et quam- 
quam hadd(tpaacaniu fA.^ nomina , cognata u sunt reum F nominibus in fnv 
(dvTfjLii - oUth^v) et /uar seu yiuv nequaquam de omnibus 

hoc dici potest. Saepe etiam notionis quaedam inter feminina in i/yi et 
neutra in (juct differentia intercessit. Haud raro enim linguae formarum 
varietate utuntur ad significationem mutandam; -nnlla autem saepius, quam 
Graeca, in qua nihil admirabilius est,. quam variarum formarum usus. Nam 
quum Sanscritus ; sermo j ceteris praeferendus:; siti formarum abundantia, 
Graeci maximei.eo excellunt,! quod formis ^qin ^.oriente quidem magna ex 

'*') Cr. Wiikins Saiiscritgramniar p. 600: Nouns ending ia man, 5uch as tfman, pd- 
nian ctc. mav be aUo declined as femioines in An, ' 

ni. Jimd — ittndnau ttmdnat or 

. ) utii, , tlmAt l ....f -l|.r ' 

Cf. WiUon in lex. s. vv. j!man ct paman. i j i: ; 

tiui'/*) themoy ihematii Ct thernae cf. Rcisigs Vorlesungeo ilber Latein. Sprachwissenscbaft 
pag. 113. 
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parlc procreatis, utuatur ad significationis vel levissimam varietatem apte 
distinguendam. Quod sicut in verbi flexione admiramur, quam etsi tra- 
ditam sccuin tulerunt Graeci, adeo propagarunt, gerrainaque ctim universa 
linguarum stirpe communia ita foverunt et coluerunt, ut sua sponte il- 
lam recens constituisse et denuo generasse videantur — ita etiam in no- 
minum formatione praeclarum Graecorum ingenium valuit. In autem 
et fxaT suffixis varium in usum adbibendis non neglectum est generis 
discrimen; feminina enim: ad abstracta designanda inclinant, neiitra ma- 
gis res actione verbi effectas designant; tam subtile vero saepe discri- 
men est, ut sentiatur magis quam describi possit (cf. yvufiy^, 

yvu/ixa); alia fere ex arbitrio distinguuntur, velut y^dfXfMi scriptum, 
linea, gaudium, pugnandi laetitia, pugna. Quem in modum 

diligenter inquirenti multa invenientur aptissime distincta. A nostro loco 
hac in re diutius commorari alienum est. — Sed pauca addam de termi- 
natione, quae a m an {ijmt, fxti, ixe-s) divelli non potest; S\jvafju-g pu suf- 
fixum babet, vox solitaria, ut ait Lobeckius cui comites snciosqne 
parare lentabimus. In compositurum fine ^vafio-g forma pro ^vapu-g sub- 
stituitur. Simile est ipYipug quod a notione non discrepat, ita ut tto- 
Av<pv\pis-g quo pertineat; vix discerni possit; alternant drpio-g et drpu-g 
quibiis tertia forma drmf accedit. Neque Qtpu-g aliter a rad. &s repe- 
tendum esse puto; rt^pug ab Ilesycbio affertur ut rarior forma pro re^ 
fXLbv s. ri^put. Ex Latina lingua fortasse fa-me-s (tbema fami) buc perti- 
net. Hanc igitur terminationem ex ma, pio~g, pu) i pro graviore a vocali 
posita, degenerasse existimo 

A decurtatis formis ad auctas transimus. Augetur autem man in 
mdna et , mana, sicut tor in turu-8 (tara) et toj in ro^-g (tara) ‘*®). In 
quo recordemur necesse est, personarum quoqtie nomina et adiectiva in man 
desinere; ita enim explicatur, quomodo mdna, ex man ortum, in par- 
ticipiis medii Sanscritis usurpari potuerit. In mediali enim significatione 

•«) ParaHpp. p. 243. 

’*') quod iii obliquis casibus S recipit. Cf. pag. 6. sqq. 

**') Cf. quap Boppius exponit de Tocalinm pondere. Vergi. Gr. p. 6. 

Primus hanc similitudinem vidit Boppius, qvi in granim. Sanscr. Latina pag. 264. 
sic dicit: «m» ut milii videtur cum suffixo mdna cognatam eundem in modum ac respon- 
<lens Romanum men (legu-men) eum obsoleto minuif' undCmm/ (amamini) et turus cum 
tor (tf)‘ 
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ne qui» offendat, vix verendum est. Liberrime cnirn Indi Atman^pa* 
dam, quae vocatur, vocis formis utuntur et quantopere ex arbitrio 
suo linguae nominum suffixa in participia transferant, idem illud turus, ex 
tor facium, demonstrat. Nam etsi in ior nihil est, quod futurum tem- 
pus indicet, tamen participia in lurus hoc designandum susceperunt. Similia 
sunt Latina in ndu-s participia, quae orta ex praesentis activi participiis'^’), 
passivam simul futurique temporis notionem consecuta sunt. Respondet 
huic mdna in masculino . genere Ko/xive-f a rad. xa (x«»w) in feminino 
ty(Tf>u'ni vocabuli terminatio; in quibus qualitas quidem, quam vocant, vo- 
calis alia est, quantitas autem eadem (cf. Sanscr. dsina prod^dnu; hina 
pro hdna a rad. hd) vTiAivrt autem cum breviore ixrfxiv, unde dativus ucr- 
alyj formatur , comparandum est. Aperte igitur hic uw in fMvyi transiit. 
Accuratius participiis Sanscriticis germanus respondere videtur, quod 
cum breviore germen, ab eadem radice, 'qualiscunque est '*•*) , descendere 
coniccerim, sicut’ yvi)V«9-?, quod eandem fhre'notionem’>'habet, airad.tyji», 
gen, gan. ,<Tum etiam monia.ex obsoleto ' mcmii-s factum esse suspicor, 
quod I Sanscrito mdna-s responderet, i in iis quidem vocabulis quae ut 
t/uerimonia, caerimvnia^^*), parcimonia ah ipsa 'radice descendunt. 

Frequentior est brevior I forma apud Graecos' et Romanos, quae in 
lingua Sanscrita non 'invenitur. u. Usurpatur ea ‘in -participiis medii apud 
Graecos (tvttto - ptevo^t) ■ et in secunda pliuralis passivi persona {amaimnt) 
apud. Romanos," quas formas idudum.icum Sansoritis in mdna participiis 
Boppius comparavit’®^). > Sed aliae quo^e 'formae inveniuntur,' quae cum 
his comparentur, quaniin quaedam, quomodo ex breviore man ortae sint, 
videre possumus. tu Cuiusmodi est ij ijyt.fxcv»), in> quo non feminini gene-' 
ris designandi 1 causa ad vfymev thema additum est — 'nam fiysijuov- de utro- 
que genere usurpatur — sed est haec littera hic. ex eo more addita, 
dc quo iam , saepius diximus ’®®). Tura coroplur^ :pomina abstractae no- 

*''*) <:r. Bopp Sktgr. §.267.} Vergi. Gr. p.6l7.' «j. t = • ■ 

C.f. Bopp Conjiigalk)nssystem'p. ‘ '• ‘ ' 

"’') vid. Poti E. F. II. p. 594. Icul ti;!! ►■.'.■II •. •»•>• 11 - .«v, - >> t 

”’) Boppius I1.1CC voc.ilmIa a (r’a«‘*(gen, ytt>} repetit — ‘^'fu ut geminus el germanus 
ex eodem fonio iliixcriiit. (GIoss. .Sanscr. ed.' iec. 

**^) quod Boppius a A-r, facere, repetit. nr-ddiirr. . i.-; ol f .s . : . i- 
'*’) fionjugalionss. p. 58.; Vergi. Gr. p. 691. . ' ■ 

’»«) Cf. p.ig. 14. 
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tioni^ iu pLovr\ huc perlinent, quae omnia brevioribus in /luit i. e. nav for- 
mis respondent TTniJ.a(v) - TntfXcvi^ 

TT^TIUa(v) - TrXlJTfXClf»} 

^X«<y,u«(v) - <f>}^yixe\ni 

Xa^iMi(v) - %a^ixovr 
xXai’/Mt(v) - uXav/xav^ 

quo accedit x?^au&iJto-s->c?'.avS/Mvi}. Apud Romanos terminus voci brevius 
termen respondet, de quo Varro de ling. Lat. IV., 4. loquitur, quod quidem 
in nominativo, n littera ex homo, senno vocabulorum similitudine ab- 
iecta, termo formam habet, qua Ennius usus est Satis antiquo 

tempore breviores illas formas amplificatas esse a Graecis, probatur eo, 
quod hic, ut in illis, quae supra attulimus, verbis (irtirov-TreTraiVic , rsy.Tcv- 
TtKTMvonai) a et 0 vocales alternant. 

Denique syncopata mna forma exstat, quae cum tra comparetur. 
Latinis enim ver/umnu^, auctunfnus, a/umnus ‘®*) vocabulis, a Boppio col- 
latis, quae respondeant, Graeci non carent, are^afivo-g enim, cuius sim- 
plicior forma ots^ijlov reservatur, his simillimum est; descendit enim a rsg 
radice, sicut simplex rt^dfJLwv (cf. rt^viv, drei^V) Te^afxvo-t autem seu 
Tt^Efivog, quum significet: firmus, Te^sjxvov id. quod firme clausum est, re^d- 
fMiv vero rem teneram, mollemquc designet, hoc ab hac radice separan- 
dum est. Sed utrum recte a Passowio ad o-te^ radicem trahatur, cuius 
originationis iam llesjchius mentionem facit, ita ut cr abiectum sit-®°), 
necne, de hoc diiudicare nescio ; porro huc pertinet, quod sicut jui- 

(Jsyv a md, met, radice originem duxit, cui proprie metiendi notio 
est. Atque ad femininam iJLva terminationem referendum est ne^ifxva de 
quo conf. quae p. 33. diximus *®*), a rad smr quae praeter vulgarem re- 


'*') CiUmte Festo: Ingenti radit curru, qua redditu’ termo est; Forccllioi in lex. 

quibus addi potest tamquam femininum columna, quod sicut cul-mcn a cel radice 
(cellere, excellere, collis, yo>Mvof) repeto (das I/ervorragende); atque ut caerimonia ab anti- 
quiore caerirnonu-s, ita ca/umn-ia a calum-nus derivatum esse ridetur. 

'”) Inter arifnpu-oe et ariftlnuiv dicendi usus fluctuabat aliquando; praecipiunt enim gram- 
matici: (Beklc Ancedd. p. 459.) ^t^atuvtg ot)x 

*®®) cuius rei exemplum afferunt riyot pro tniyot. 

translata a metiendo ad regendum seu gubernandum significatione. Cf. PoU E. F. 1. 
pag. 19.5. 

fortasse (cf. 7sfitv, simile est; cf. Pott sub rad. //; p. 208. 


49 


cordandi notionem , teste Roscnio etiam generalius usurpatur pro co- 
gitare, anxium esse. Neutrius generis est a rad. ligare, vin- 

cire, cui in Sanscrito sermone respondet ddman, de quo vide Pottl. c. I. 
p. 186. — Postremo ex Latina lingua alTero solcmni-s, quod similiter ac 
(cf. Xargo-v rad. Xa-[Xa^w, XojQ?]) a Xar^o-g, vocabulaque in fju-g ex 
ixa, ixo-g, ex antiquiore solemnu-s, quod cum verlumnu-s comparetur, or- 
esse coniicio (rad. sol-soleo). 

Postquam demonstravimus, quam late sufbxorum ab m incipien- 
tium familia divnilgata sit, variaque eius membra, quo inter se nexu con- 
iungantur, quaesivimus, alteram illam classem quae suffixa a vocali in- 
cipientia (an, ana etc.) complectitur, cuius magnam cum illa similitudi- 
nem adumbravimus, iam accuratius perscrutemur. 

Ac primum quidem an aperte in personarum nominibus ex radice 
fictis adhibetur: taks/ian a taksh fabricari, Graecum rtKT-ov, ptishan, 
sol, a pCish nutrire, rdgan, rex, a rdg splendere. Graeci, ut solent, 
modo 0 , modo s pro antiquo d usurpant, illud in text-ov, hoc in 

quod vulgo ab e^-i^t7v, dicere, derivatur (cf. concio, et^tvsg autem 
adolescentes Lacedemonii dicebantur, ut primum iis in concionem venire 
concessum erat). Producta vocalis, quam in lingua Sanscrita pauci tan- 
tum casus habent (rdgdnam) , in quibusdam vocabulis Graecis per to- 
tam flexionem servatur; cuiusmodi est et reXyJv, quod dicunt pro 

^EP.yiV dici, inTiv, milvus, quemPottius a perdendo, necando, (rad. ksht) ap- 
pellatum esse vult ^“*). In solo autem masculino genere quum principio 
an suffixum, sicut man, usitatum fuisse videatur, a Graecis Romanisque 
etiam in feminina translatum est, quod in Sanscrito sermone numquam 
fieri credo, in quo propria ani forma himc in usum adhibetur. Cu- 
ius reliquiae in Tiy.raiva pro TixTavta, fxiXatva, re^eiva conspiciuntur •^°*). Fe- 
minina igitur in ev, cv et uiv Graeci formarunt — tam personarum nomina, fi 5ei- 
cuius originem ignoro, i; dgt^ywv, i) dr\6wv, quam reium nomina rielKwv, 
T[ araywv, ^ yjx3wv, quae cura masculinis o uywv, r^iQ/wv (eovov) com- 


Radd. Sanscr. p. 65. 

"•) 1. c. p. 203. 

Eadem terminatio in Srt^nriwu invenitur, quorum masculina in oirr exeunt. 

Unde nescio an pristina quaedam et ov (cf. Uon Latinum) suffixorum communio coniici 
possit. Sed quum iam Sanscrita lingua ant et an separet, cunctanter hoc dixisse velim. 
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parentur. Nec desunt adicclivaj quae ov utrique generi commune ha- 
bent: Tihwv, -Ktwv. Romani hac terminatione utuntur et in masculinis: 
pect-en, turben, cuius nominativus vulgo abiecto n in o exit, antiquitus 
autem a themate non diversus erat^°®); in femininis, quae duplicem ti-on, 
iisque quae i-on terminationem habent (ac-li-on, eluv-i-on cf. eluvies), 
de quibus pag. 15. dictum est; denique in neutris: unguen, quod cum 
Sanscrilo anicana a rad. anh' — ung comparandum est, sanguen, in- 
guen, quae obscuriora sunt. 

a grammaticis tamquam proprium suQLxum consideratur. Sed 
quum supra viderimus, B litteram saepe insertam ^‘’^), novaeque inde ter- 
minationis speciem effectam esse, ne in nominibus quidem in bwv (&y) ^ 
primitivum esse putamus. Atque arbitror Graecos initio hac littera usos 
esse ut ov suffixum cum radicibus vocali terminatis connecterent — cu- 
iusmodi nomina sunt cnr*-^-oy a>T7ra rad. (cf. yeeTTaAf? etc.), 
a tpXs-f?Jw ; postea consonam proprie ad hiatum vitandum interpositam in 
alia quoque nomina transiisse. Quodsi radici in consonam exeunti ilflv, 
quod veri suffixi vicem postea occupavit, additur, tum rursus vocalis quae- 
dam copulativa inserenda est, aut brevis, quae in TTiTreSlvv, rvtps&wv, imXs^v 
(iltiyof), aut longa quali dXyvjSwv, ^■^vi^wv, %<u^ri^wv utuntur. In his 

igitur similiter atque in simul vocalis et consona copulandi 

gratia interposita est^“^). Ceterum pleraque quidem vocabula in Suv fe- 
minina sunt, quae rei, aut abstractam notionem habent; neque tamen de- 
sunt personarum nomina. enim est nomen proprium masculi- 

num, quod cum tcktuv comparandum est ; videtiu’ autem a rad. s_rp , serp, 
i§TT descendere, cuius in lingua Sanscrita significatio generalior est, eundi. 
Xa^iSuv igitur videtur viatorem, aut si mavis, incedentem proprie signi- 
ficasse. VI Te^-r,-^v autem est femininum personae seu agentis, designat 
enim teredinem, vermem ligna terentem i. e. arrodentem. Latinum do 
sive din in cupido, torpedo, libido similiter ortum esse videtur. Sed num 
gin quoque in origo, imago, aliis, ex on vel in ortum sit, de ea re post 


*“) f.f. Schneider, Lat Grammatik Bd. 3. 

Vid..i,ag.7. 

Rene enim loqaax quasi superfluens sermonibus designatur. 
«”) Cf. pag. 7. sq. 
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accuratius exploratas Latinarum litterarum leges (lenium iuclicari po- 
terit -‘®). 

Certius affirmare licet, nomina, quae in w nominativum terminant, 
abiccto n ex illis in cv facta esse, id quod iam Buttmannus contendit^*'), 
nisus praecipue iis exemplis, in quibus ov et o commutantur (iKovog ct siicoZ? — 
dri^ovci et dr, ^cvt — 'xjsXiSmv et — &fiXovtg et -Si-Xw — Fc^yuv ' et 

Fo^yw, Latinoque Latona, quod Graeco Airrw respondet. Attulitque ap- 
tissime quod x^Eircrcva in iaei^ovu in contrahuntur, et quod 

in nominativis Latinis velul «ermo n excidit. Nos ut hoc demonstremus 
omnia repetere possimus, quae supra de n litterae mobilitate et de nomina- 
tivo interdum pro stirpe habito disputavimus Atque ne tantum 

(piidem mutatur ,j si zv in o transit , quantum si ex fit, manet enim 

declinatio, quae illic alia facta .est. Quamquam in plurali,, vocabula iu w 
saepe in secundaim declinationem transferuntur quod haud idubie prop- 
ter 0 vocalem Ct, , quae, ad illam prona est («w — Kubnerus Iwec 

nomina ; primitus ov terminationem habuisse censet R i guae :ei( r^ula e in 
nominativo in w produxerint', sicut (rafeg Nom. j <ra<pit. > Sed multa huic 
opinioni obstant. ■> Primum rCnim V in nominativis horum vocabulorum uon 
conspicitur; g autemi. ad stirpem pertinens , .;quod in npqunativp {^exciderit 
vix in ulla earum, quae ad'Sausvriticam stirpem: pertinent, Hnguanun in- 
veniatur, t. Immo vel neutra, quae ceterum eo inclinant, ut thema, in fine 
corripiant, v, ubi stirpem terminat, servant (/BXerrp^i .Tum.^^qupd 

formae in (V et!(i»> permutantur ,'>maiorisj>mom:enti^estV'quam quod negli- 
gatur; propterea autem siiKuhnerus et ; permutatas esse statueret, hoc 
audacius esse, crederem. r.Itacjue reiicienda eius sententia ieaque, .quam_su- 
pra posuimus, < retinenda esse videtur. i Duo autem nomina exstant tuhtttg 
et 7iwg, quaerin nominativo si habent. jit Quae quod:. hapc^litteram 
exeunt, I non < casu, facetum esse puto.> In his s lad «thrpeni pertinere veri 
simile est^\ et ad haec Kiihneri sententia restringenda u esse videtur.. 
autem quod ^Lesbii avwg efferebant ^‘f),'-apite ]cum .Sanscritp ushas com- 



Itoppliis has formas cum Saoscrito in comparat, d ttg litteras aliter explicat Ueb. 
einige DcmoiislralivstSmme p. 22. 

*”) Gramm. ampl. I., 209. -F.' .i .om,^ .T - f 

2 ii\ cf. pag. 41. -iVl-.o/ < 3 <]oa ."Is .o>9 ' , 

*•’) Gr. ampl. I. p. 332. ' •' * i ’ 

“'*) cf. Ahrens de diali. Aeoli, p. 37. 
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paratur, ita ut aucta per gunaiu, quod vocant, radicali syllaba ex ushas- 
avrog, inde elisa ex Graecorum more <r littera^'*), a-jo? factum sit, cuius 
nominativus est avwf, dfwf dwi, iiwi. Ex eodem fonte fluxisse videtur La- 
tinum aurora, in quo r, ut saepe, pro s ponitur, a autem ex eo, de 
quo supra multa protulimus, more additum est. cd^Jii tam certam origi- 
nem non habet; aiSsofiai autem similiter ex aiiog factum esse videtur, at- 
que 7t>Jw ex reXag reMg (Tcr/AsoTjum). 

Ex an autem dna factum est, sicut ex man mdna et ex tar-tdra. 
Haec terminatio coniunctim cum mdna Sanscritis medii participiis pro- 
pria est. Atque ita diviserunt inter se duo haec suffixa totam medii par- 
ticipiorum turbam, ut mdna eis radicibus, quae priorem coniugationem 
(TIauptconjugation) , dna iis addatur, quae alteram sequuntur, alternet 
utraque terminatio in sola decima classe. Cuius rei causam in eo positam 
esse puto, quod prioris coniugationis verba vocalem ante omnes termina- 
tiones constantem habent, quae ut conservetur aptior fuit sufflxiun a con- 
sonante incipiens, quale est man, quod a littera augebatur, ut commo- 
dius per casus et genera moveri posset. Accedebat fortasse ceterarum 
medii formarum, quae pleniores esse solent, quam quae ad activum per- 
tinent analogia, ut aucta forma eligeretur. Alterius coniugationis verba 
melius dna in se recipiebant, quod certe radicibus in consonam et in/, u, r 
exeuntibus facillime annectebatur. Decimae autem classis verba , ni fal- 
lor, propter longitudinem formarum, ut k'6rajamdna, interdum dna 
receperunt {Uorajdna). Confirmatur haec ratio eo, quod perfecta medii 
dna (lutuddna), habent, quippe quae vocali perpetua careant fu- 
turum autem participia in mdna format, quod praesenti prioris coniuga- 
tionis comparatur (hdtsjamdna ut bddhamdna). — Graeci vero om- 
nia participia medii in fxivo-g terminarunt, in quo quum praeter verba in 
fu omnia eorum verba ad priorem coniugationem pertineant, cum San- 
scrita lingua concinunt. Sed nomina quaedam suffixo cum dna compa- 
rando utuntur: rtSijvo-g et tiStjw) quae a Se radice repetenda esse vi- 


-'») Cf. Kiihn. I. p. 21. 

*'*) hh6dati - bh6dati etc. cf. Bopp vcrgt. Gr. p. 672. 
Cf. Bopp Sktgr. pag. 221. 

Cf. parU mcd. a dhA.dadh&na. 
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dentur, (Sanscr. dhd), unde eadem fere significatione dhdtr formatur''^'®); 

ex crtA radice, quae etiam io <r^cw conspicitur; ti^vy\, quod Gie- 
sius ab i^, dicere, alii ab et^w, coniungere, deducunt; KsXmr), ctiius 
originem ut inveniamus Latina collis, columna, culmen, cellere nos ducere 
posse videntur. Aperte transiit in hanc terminationem , quod < 

personam curantem, quod curam significat (cf. fxe}^Suv)i simile 

est dyKwv, unde Ancona Graecumque dy»to(v>). d^»V>) quoque huc pertinet, 
quod Passowius haud inepte ab ayvvyu repetit. Romani hunc in modum 
supinus, ut videtur a rsid.sv a p -dormire, habena, arena {areo), verbena, rapina, 
formarunt; propterdiphthongum cum d 7 xoiV>) am-oenu-s comparandum est**'). 

ana suffixum, in lingua Sanscrita frequentissimum, et mutatis vo- 
calibus {avo-g, avY\, avov, ovr\ etc.) apud Graecos non infreq\tcns, a prima- 
rio in personarum nominibus usu per varia notionis discrimina comitari 
possumus. Personas agentis designant Sanscr. nandana-s, exhilarator, r.oi- 
^aso-g (cf. xv^ie-g), Qwrxavo-g {Qarxuv)', transitum a persona in rem osten- 
dit %obavo-gi aperte de rebus usurpantur OTt<f>avo-g, Xiy/tvo-g, ov^vo-g (rad. 

o^og etc. passive explicandum videtur /3aAavc$- glans (ro /3oA- 
Xoptvov, ro TTVirrov diro tou biv^ov). Femininum quoque personam signifi- 
cans servatur: i^dn\ , IMinervae cognomen. Cetera ad res vel actiones 
transferri solent, in quibus vocales secundum Graecorum licentiam variae, 
modo a, modo o, inveniuntur, illud iu crrtcpdvYi, ^^eTrdwi, fgxdvti (t^xeg), 
T^vTrdvn {r^TTavo-v, r^wdai), ■mTccn) (tttittw), Sarrdvr), oy,dvyj; haec vocalis 
in avevii (ab avu>, avie exsiccare et ab avw clamare), /3cAov)t 

(iSoA), ire^ovui (”j^. Trs^dw), dxovrt (ac-uo ac-er, dx-^o-g, d^u, lexv-g) 

d^TTtbovn, cuius brevior d^mSm {Sov) forma, si cui nominum in fxovyi, (»fyfi- 
fjLon\) et wvri {ixsXs^ni) analogia non sufficit, probare potest, ew) ex ov pro- 
pagatum esse. In uno vocabulo, sicut supra pro roj, rej — tuj formam in 
fxd^Tv^ invenimus, ita hic pro dvr\ vel ovn — v\n\ occurrit, in quod Aeo- 

Icuscs efferebant ita ut vix dubitari possit, eius radicem esse ib'- 


*'*) quod Wilsonius inlcrpreUlnr: a failttr, a pareiu; Cem. dh&trtx a rnoOier, a foMtr- 
mothtr, a nurte. 

uber dcii Aeollsclicn Diaickt p. 187. <i- 

De quibus cf. lienary Lauti. I. p. 64. 

*“) Cf. PoU E. F. I., p. 123. 

**’) Udem pro o8cvt (ibotrr), quod ab eadem radice repetitur, dicebant; vid. Ab- 
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edere, consumere, quia dolor (rad. del-deleo?) hominem conficit cl quasi 
comedit. Quibus omnibus conferatur Latinum pagina, quod recte ad 
pag, pango trahitur, quia, ut Forcellinius ait, charta Gt ex philuris seu 
tunicis papyri compactis et compressis; trutina autem, machina, patina 
a Graecis {r^vrdvy,, '^aravYi) desumpta esse videntur, quamvis patina 

optime a patendo nominari potuerit. Neque Sanscrita lingua ciusmodi 
nominibus caret, quae, ut pleraque in c\n\ vocabula, abstracta sunt: 'kti- 
rand , causa a kr, facere; ishand desiderium ab ish desiderare, alia. — 
Saepius utitur hoc sufGxo in neutro genere. Adeo enim vulgaria sunt 
nomina abstracta sic formata, ut fere inGnitivi instar ab unaquaque ra- 
dice Gngi possint, et a grammaticis ad circumscribendam radicis notio- 
nem prae ceteris usurpentur. Graeca quae cum his formae causa com- 
parantur usum paulo diversum hahent. Neutra in avo-v enim non ab- 
stractae notionis esse, sed potius res verbi actu effectas designare solent; 
^oavo-v — quod scalpendo factum est, KTsavo-v — to fUKTtjfuvc-v; TrXcKa- 
V 9 -V — Tfl TreTT?,eyfxevov ; iro:ravo-v — to rrsTrepifwVo-i', y>>ti<pavo-v, ^jE7rave-r, 

oyjavo-v, T^vTravo-v instrumenta designant. — Latini huiusmodi nomina, quan- 
tum scio, non formanmt; aliquatenus tamen his comparatur facinus, in 
quo puto duo suffixa inesse in (cf. unguin) et us (vell-us) atque simile 
est it-cr, quod casus obliquos ex itiner themate format, quod a rad. i, 
addita t littera, duobus in et er (= i 4 s) suffixis deductum esse probatur*-^). 
Postremo, ne qui significationis modus desideretur, vel in adiectivis hoc 
suffixum usurpatur, tam apud Indos — qui krpana, miser, a rad. hrp 
misereri, fecerunt, quam apud Graecos, qui multa adiectiva hoc sufHxo 
ex pura radice formanmt velut: ixavo-t, TTtyavo-? <rTio'a‘'o-?, iia~ 

00-?*^*), x-i^&aro-?, dyavo-g. Tura quae in &ivog exeunt: yfi^avo-(, rrjxs^o/- 
vo-i, X‘^^t^vd-c, Tvft^vo-? ab abiectivis in ave-c non magis differunt quam 
nomina <pXe^v, rutpt^Jv a nominibus in uiv (er). Ceterum 

Ahrens <lc diali. Acoll. p. 80.; qui falso Sanscr. v^dand cum eSuii; comparat; / enim t. e- 
ai a Graeco t vel e prorsus diversum est; neque ullum digammatis vestigium apud Home- 
rum invenitur. — Ceterum Aeoles etiam pro rlxruv-TtxTv» (rtxrvroe) dicebant (Ahrens p. 98.). 

pulvinus et pulvinar similia sunt, quorum in priore unum, in allero duo snfSxa 
conspiciuntur; alternat in modum Uer vocabuli Jerur, jee-inoris; jecin-or aperte duplex suf- 
fixum habet, quum lingua Sanscrita In jakrt inter kn et kan, sive rt et an dicas, fluc- 
tuet. Bopp Sktgr. §. 189. 

“*) quod scholiasta ad 11.14., 171. ab ybcuai repetit (cf. BuUm. lexilll., 14.); potest 
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quod plerisque in ^vog vocabulis substantiva in respondent nostram 
dc avo~s ex an vel ov origine sententiam confirmat. Eximenda autem sunt 
ab his adiectivis ea, quae a nominibus derivantur: /MjKsSicre-s (/ji^kos), ev- 
Ti^avc-^ (ovrts), e^tv^sSavo-e 

Ita vero finita essent, quae de man et an formis dicenda erant, 
nisi infinitivus reliquus esset, cuius variae formae cum illis, quas modo 
tractavimus, cohaerent. Inveniuntur autem infinitivi Graeci terminationes 
hae: fJLtvcu, fjxv , utiv; svat, ev , tiv, i\v , vai, cu (nam <r-&a» huc non perti- 
net). Ac primum quidem in bis considerandis at dipbtbongum in fine 
positam mittamus, quae modo adest, modo omittitur, et quaeramus, num 
ab uno suffixo omnes illae formae repeti possint, necne. Buttmannus, 
qui egregie de variis infinitivi formis loquitur, censere videtur, eas ter- 
minationes, quae ab e incipiant, a formis tiivai, yxv, ortas esse ^'^). Ce- 
terum ut est vir cautus et prudens, dubitanter de bac re iudicat. Ah- 
rensius vero ,aperte et pro certo contendit, e <&eju(e)i'ai, e 

XfTctvoi — • Xsytfx{s)v(u factum esse Sed exemplum (i consonae, ubi v 
litteram praecedit elisae et i vocalis in eius loco positae, neque ipse af- 
fert, nec puto apud Graecos inveniri. Qui saepissime jui» coniungunt (lu- 
^luvo, TipLvuj, ofjLvvixi, ioun^iu, TT^vfJLvog, uvaoiMi, re^tpivoft dre^ofAvot) Ct nequa- 
quam coniunctum harum litterarum sonum repudiasse videntur — quem 
vel proferebant, ubi proprie non erat: (re/jLvos pro asBvof. Tum nititur 
Abrensius >Pftivat forma, quae, quia hiyuv ex — quod non pro- 

uunciari poterat — non factum esse potest, ei necessario supponenda est, 
itat ut fiv in bac forma in iv mutata, inde abiecto at ?Jyety ortum esse 
contendat. ?pyeivat autem vel similis forma non exstat; immo statim vi- 
debimus, pirobabilius esse, Aryen» e hsyivai repetere, quod ex x-eAsva» formae 
nobis servatae analogia fingere licet. Haec igitur ratio alterius formae 
ex altera derivandi vix defendi potest. Boppius autem, v. cl. , tvai ab- 
iecto fJL c fjLsvai ortum esse existimat (Celtiscbe Sprachen p. 58.) nisus 
analogia Sanscritae linguae, in qua d/za Similiter a mdna^-^), degenerasse 

tBttvc-c ad radicem pertinere, ipiae c$t in avSdvtu, (laSou) sicut jSlXof a radice or- 
tum eaU 

Cf. Lobcck ad Aiacem p. 403. sq. ed. 2. 

*’'*’) Gr. L, p. 357. sq.; p. 515. annot. p. 490.; Kiihnerus audacior cstL, 110. 

***) de diali. Aeoli, p. 89. — dc coniug. in pu p. 11. 

”*) cf. supra pag. 47. et 52. 
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suspicatur (Sctgramm. p. 278.). \erum quum causa non conspiciatur 
propter quam m littera in sjllabac initio elisa sit, nescio an satius sit, 
ihi quoque duas terminationes primitus diversas statuere, ita ut — si- 
militer atque Cellae, qui aut in tin, aut in mhuin infinitivum terminant, 
Indi Graecique illi medii participionim , hi infinitivorum duas inde ab 
initio habuerint terminationes, alteram ab m, alteram a vocali in- 
cipientem. Graeci infinitivi autem quamquam formae causa Sanscritis 
medii participiis in dna et mana comparari possunt, tamen non ut haec 
suis ulraque finibus circumscriptae sunt. Verum antiquissimo tempore in 
omnibus infinitivis, si eos exceperis qui in tr^ax et ai exeunt, [ixvai et ptet» 
inveniuntur, quae cum vulgatis evai, vat, e»v alternant; dKoveixev(ai), c^ixtv(ai), 
d^tfiev((u), rs^vdfjLev(at), stTrefisv(at), jLu«y>)/xei>(a«), ofioiuiSruff(ai) -^°). Postea bre- 
viores terminationes (emi, eiv, vat) adeo illis a /x incipientibus antepositae 
sunt, ut vix vestigia carum in seriore Graecitate relinquerentur. Nec puto 
in Homeri carminibus ullam certam rationem inveniri posse, cur hoc loco 
ixcvat, ijxv, illo eiv, vai posuerit Est formarum abundantia quaedam, an- 
tiquissimo sermoni maxime conveniens. Itaque quum ixevat et evat aequa- 
lem dignitatem habeant, ex fuvai-fxtv factum esse satis apertum est quo- 
niam in iisdem verbis utraque terminatio fluctuat; ^efxevcu - &eixtv , tyitveu- 
tfxsv, dxaveixtvcu-aKovtfxev. Quod minus clarum est de svat, etv. Nam apud 
llomenim quidem Xeytvat vel tale quid, unde primum Doricam for- 

mam, deinde, producta vocali, Xryui' factum esse velis, non legitur. Sim- 
plicius autem ex Parmenide duos nobis versus servavit, in quibus tteAe- 
voi legitur pro vulgari Tre?>£ty gera quidem auctoritate nituntur fxa- 

et Ka?^e^vcu pro vulgaribus fxa^tTy et xoPish', sed recte Buttmannus 
(1. c.) suspicatur, haec ex vulgi loquela in libros intrusa esse. Tum Ho- 
merus habet (II. / 3 , 107.; >), 149.), quod recte idem ex ipo^elvat 

contractum esse docet. Accedit, quod perfecti infinitivum, qui vulgo in 
tvat desinit, Dorienses in eiv, Acolcnscs in y{v terminarunt *^^), et quod vel 
aoristi primi passivi infinitivus ift a■^Y|v pro cr-S^va» ab Aeolibus formatus 
est (iue^Jt-Stjv) ^•^^), et aoristi secundi eiusdem vocis in r,v pro r^vai (ivrd- 


ItuUm. I. c. p. .358. 

Quos alTcrt BtiUmannus in Musco antiquitatis studionim Latino L, p. 244. 
*'*) rt^vd>ir,i’, ixtTiSt!u(r,xrv vid. Buttm. I., 358., Mus. .Knt. I., 245. 

*’*) .\brciis de diali. Acoll. p. 241. ' 
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tf»riv) tum <f)Zv pro ipvvat, mv pro mvai invenitur Denique et upitiv 
formae, quae in Rhodionim usu erant quum haud dubie ex antiqui- 
ore iofxsvcu, tifJLivai vel cTfxevai (EfiiJLevai) ortae sint, e litteram ai syllaba ab- 
iceta productam esse confirmant. Ergo satis ampla analogia eiv, cuius 
loco Aeolenscs >)v>, Dorienses brevius tv usurpaniut ex evai factum esse 
probatur. Hoc tvat autem verborum in w purae radici affigebatur 
vai); in verborum in fju aoristis vocalem radicis cum c contrahi videmus: 
SoZvai, StZvai, o"njvcu pro ^ccvai etc., quod etiam in factum esse vi- 

detur (H. w, 425.). Vulgo praesentia, e vocali elisa, radici vai syllabam 
adiungunt (^tSovat, rt&ivai, 'nTTavat); in quo participia conferenda sunt, 
quae quum in barytonorum contractoruraque verborum praesenti activi ovt 
(wv) terminationem habeant, a verbis in fxt ita formantur, ut o vocali elisa 
vT ipsi radici affigatur (tvtt-ovt, i-rra-vr, &s-v7). Eadem ratio est Dori- 
carum St^ovrt, iTrarrit huKvvvri formarum*^®); in iis quoque radi- 

cis vocalis superavit vocalem copulativam ita, ut haec elideretur ; nisi forte 
in his formatio sine vocali antiquior est et sero demum ex analogia pri- 
mae coniugationis haec irrepsit Quod utut se habet, infinitivi iara- 
vat, ASdvai etc., haud dubie ex plenioribus formis correpti sunt. Utrum 
infinitivus aoristi primi activi in'cu omnino cum ceteris coniungendus sit, 
an ab iis separandus, nescio. Adseribo, ut facilius tota res conspiciatur, 
varias infinitivi formas : 
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flitV 









ttAl 

«iX6«u 
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•") rle quibus v. Riittm. I. c. p. 248. 

*’*) Corpus insrripU. ?io. 2‘J0;s. 

*'*) tlc quibus vi«i. nuttm. I. c. I., p. 505. 

*’’) SiSsftjTi, Ti^irtiTi. Siptrvarri — Sanscr. j-anti, tanv -anli — cf. Bopp. Sktgr. p. 184. 
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Itaque postquam vidimus, duas primitivas infinitivi formas statu- 
endas esse, quaeritur unde venerint, et quid de ai diphthongo in carum 
fine iudicanduin sit. In qua casus aiiusdain signum latere gerundii La- 
tini et Sanscriti, et magis etiam Sanscriti infinitivi analogia suadet {amando, 
uktvd, Atque probabile est, dipblhongum illam ad lo- 

ca tivum pertinere, cuius certissima vestigia in onssi et xa/xoi servantur 
quorum nominum tbema in o et a exit, quibuscum t locativum designans 
in 01 et ai coalescit. Atque quum a vocalis feminino praecipue generi 
in Graeca Latinaque lingua conveniat, feminina themata in sva et yxva, 
statuenda esse videntur fere non diversa ab ovr, et ijuivyi, quae suf- 
fixa in abstractis nominibus vclut xAav-S',(xoyq' invenimus (cf. pag. 48. 

et 53.). fJLt^ifJLva quoque huc trahendum est, et tina^fxivf), perfecti parti- 
cipium, in quo sola generis vis abstractam notionem effecit. Accedit, 
quod in lingua Sanscrita infinitivus et gerundium a iu sufdxo feminine 
usurpato formantur, Slavones autem, Lithuani et Celtae ti sjllaba, quae 
in nominibus abstractis feminini generis Sanscritis Graccisque occurrit, in- 
finitivum designant omniaque, quae de feminini generis in abstrac- 
tis usu diximus, huc quam maxime pertinent. Locativus autem si cui ab 
infinitivo alienus esse videtur, ei exemplum afferre possumus ex lingua 
Sanscrita prorsus simile. Grammatici enim hoc casu semper in descri- 
benda radicum significatione utuntur, ac saepissime formam usurpant infi- 
nitivo in tvai simillimam, velut ad explicandam budh radicem utuntur 
v(!dan^-*^), locativo vddana-m vocabuli; Graece si ttuS- radicem circum- 
scribere velimus , fere eodem modo (F)ei^Vai usurpare liceat. Ille locati- 
vus enim prorsus infinitivi locum tenet. Ceterum mature, ut opinor. 


*”) Cf. Bopp Sktgr. pag. 287.; Celticos infinitivos quoque in tin, sin, tuinn, accusa- 
tivos esse idem docuit. — Die Ccltischen Sprachen p. o6. 

*'») Vid. Bopp Vergi. Gr. p. 227. 

Boppius ixivai dativum esse putat (Celt. Sprachen p. 88.), Sanscrito mani, a man 
neutrali (de quo p. 3'J. egimus) comparandum, quae esset forma plane singularis. Sed quum 
{i'r<i thema unde ut dativus deducatur, non habeat, neque, ut existimamus, ex isfvtti ortum 

sit, locativum commendante vocabuli analogia, grammaticommque Indonim nsu (vid. 

infra) et nominum in eirr et isei-r, similitudine, nostra fortasse opinio praeferenda est. — Pot- 
tius quoque tu fcinininiim suffixum indirare dicit. K. F. II., p.i^ft.j. 

*'*) cf. Bopp Die Ccltischen Sprachen ctc. p. 'i6. 

^‘^) Bosen radd. Sanscr. p. 211. ' 
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Graeci in infinitivo casum sentire desierunt, quo facto consentaneum fuit, 
ut forma quoque aboleretur, decimtatumque fjLtv, $tv pro fxevat, ivai suppo- 
nerentur. Quare inutile ese existimo in eo, qui litteris mandatus est, 
sermone Graeco aliquid locativi simile in infinitivo quaerere. Tum quum 
Graeca poesis effloruit iam erat verus infinitivus. 


Absolutis, quae de tar, man, an suffixorum familiis, plus una ra- 
ratione comparandis dicenda erant, ad reliqua suffixa transeamus, proba- 
turi, in his quoque eandem abstractae notionis rationem esse. Ac pri- 
mum quidem de quibusdam suffixis loquamur, quae a i incipiunt iu, ii, ia. 

tu in lingua Sanscrita, Graeca, Latina frequentissime in abstractis 
invenitur; apud Indos et Graecos maxime in feminino genere, apud La- 
tinos in masculino; verum non magis haec, quam ceterae terminationes 
solis abstractis convenit. IMasculina in tu Sanscrita actorem designant, 
vclut jd-lu-s, viator, a jd ire, hhdlu-s, sol, a hhd splendere, gd~ 
luscinia, & gdi, cantare (ai)icJv), va/iaiu-s, bos, a vah, vehere, 
trahere. Quibus quod respondeat Graecum affero o quod apud 

Ilesychium legitur, raptorem significaQs; o (pTrv-f quoque, huc pertinere 
videtur, pro <f>VTV-s, vocabulum sero factum. iVIasculina deinde in ali- 
stractam rcrumque significationem transeunt in Sanscritis: hitu~s, causa 
a hi, ponere, hratu^s, sacrificium a kr, facere, et in Latinis: fructus, 
ortus, portus, habitus, qualia Graeci non habent, feminina autem aeque 
in Sanscrito sermone, in quo infinitivi et gerundii loco usurpantur, et iu 
Graeco vulgantur ; jdktu igitur, infinitivi /dA-Zu-zn-'*'’) et gerundii 
thema, comparandum est cum Graecis: y^a-ns, ebtirvs, /3ot)iv-e, 

d^TraxTv-f, diutAtiruf, iruxp^cviTTvs. Denique ne neutra quidem Graeeis de- 
sunt ro <fHTv, ro FaTTv (a rad. vas, habitare)*^*). 

Simillima huic est ti terminatio. Qua masculina agentis formantur; 
jati-s, coercitor, a jam, coercere, gndti-s, qui cognoscit aliquem, co- 


**') VVilkiin p. 485.; Wilsonius h.inc signific.ntioncm non affcrl !n Icxico, sed aliam 
avem sic nominatam esse dicit, tlic kuil or Indian cuckoo. Generalior gAtu vocabuli no- 
tio est cantor, in qna viri dd. concinunt. 

*") comparanda sunt supina Latina in tum et tu cf. Bopp Sktgramm. p. 287. 

***) Pott E. F.U., p. 551. 
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gnatus, pati-s, dominus a p /i dominari; Graeca: ixavu-g a (mv, quod San- 
scrite cogitare significat a rad. raptor (Acsch. Suppi. 806.). 
Vulgo autem r in er mutatum est ex more Graecorum, qui saepissime in 
mediis Tocafiulis ante t vocalem er pro t littera ponunt Quare vo- 
<ri-f huc pertinet, quod cum pati-s dudum Boppiiis comparavit, Trdpf&e^- 
uToxara^i-g, l3col3c^c7d^ciri-g, (de quibus vid. Lobeckii Paralipp. I., 238.), 
alia, quae de personis usurpantur. Latini boc suffixo hos-ii-s formarunt, 
Gothones gast(i)s, cuius radicem ghas (vesci) Indi servaverunt; Graeci 
eadem in vacr-ntj usi sunt ^**). Eadem terminatio in feminino genere fre- 
quentissime abstractam notionem nacta est in Sauscrita lingua, quae - 
gati-s huius ope a gam, ire, format (itio), tushti-s, gaudium, a iush, 
gaudere, aliaque multa, quibuscum conferas Latina: pesti-s'^^^), fusU-s et 
messis in quo / in s mutatum est. Etiam adverbia in tim vel sim {traclim, 
caesim) ciun his coniungenda esse Boppius docet (Ueb. d. Einfl. d. 
Pron. pag. 24.). Graeci rt formam tantum in antiquis quibusdam for- 
mis, velut ipari-g, au^ntiri-g (rad. tto, Trtvw), pf,Ti-g (rad. pav, pipova, ptpaa) 
et post (T litteram retinuerunt, in vl<r-n-g (ni^), 7rv<rTi-g (irv&); ceterum Ci 
usurpant, quae terminatio in Qdcri-g, <pw^i-g, Tga^t-g, o-kA^j-s, o\l/i-g, St<ri-g 
innumerisque aliis conspicitur. 

De ta suiHxi in participiis passivi Sanscritis usu, quae cum Grae- 
cis adicctivis verbalibus in ro-g comparanda sunt et cum Latinis partici- 
piis in tu-s, vix est quod dicam. Quod quum in tribus linguis interdum 
active participia illa ponantur a -timens a 6/tij timere; pevero-g a 

ptv-tiv manere ; conceptu-s, active , qiii concepit) ^*°) non mirandum est, 
Graecos eiusmodi vocabulis, ut i^irtro-v, ^axtTo-v Sere participiorum acti\i 
in modum usos esse. In his autem sicut in multis adicctivis vere verba- 
libus, velut ptvtTo-g, ev^ero-g e Sanscriti Latinique i vice fungitur {vidi- 
ta-s, fruitu-s). Ex adicctivis ^verbalibus in uno exemplo aperte sub- 
stantivum fieri videmus; Tu^urj) enim> quum vivvro-g de homine prudenti 

^**') Vid. Bopp gloss., ab eadem radice est fjutiycpuu, quod proprie de furore prophetico 
et entheo usurpatur. 

tfiituTio-t ab ivuTUTo-f, yifovria. pro litbtuTt pro ISlSwri, rvsrrcvri pro mr- 

701/71 ; cf. Kiihncri Gr. I., p. 43. 

vid. Boppii gloss. Sanscr. $. v. ghas. 

cuius originem tenlat Benaryus p. 240.; cf. pessum-Ao. 

Bopp Skigr. p. 280.; Buttm. L, 446.; Reisig’s Vorlesungen p. 245. annot. 
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dicatur, prudentiam significat^**). Similiter orta esse puto t) anj, 
jutAsn), Saini, TtAj-nj, yeveni, xomf (xsi-ki St. fi), quem in modum iam ve- 
teres haec vocabula explicarunt (cf. schol. ad 11. 14., 180.). Verum etiam 
masculina actionis hoc sufllxo formantur — a^iiro-?, xwkvto-s, vsro-f, aga- 
To-f, fiioro-s, xaixaro-i, 3‘dvaTo-s, quae miram quandam tam notionis, 
quam formationis similitudinem habent cum Sanscritis in thu-s vocabulis, 
Latinisque in tus (cf. vamathu-s — efxsTo-g — vomilu^s). Neque tamen 
haec eo trahere audemus. i>.<: i. . 

Alteri participii passivi formae in na respondent Graeca : &ivo-s, 
Tefxvo-g (rej3), d-t^-vo-s, rt^Trva-g, (nre^vo-g, rrvyvo-g, ^avos (Sa-datev), dyi/o-g'^^~), 
quae fere participiorum usum habent. Certe ut adiectiva verbalia passive 
vel intransitive usurpantur. Cura his substantiva in na cognata esse pro- 
babile est, quae in tribus linguis exstant. In s vapna-s , uttvo-s somnus 
radix eb terminatio eadem est. Similiter formatum est Sanscritum vic- 
na-s, splendor, a vilch splendere, Graecum ittAwo-s et ttAdko-j **^) , 
vo-s. Quo accedunt feminina: jdk'nd precatio a jdk' precari , i (cf. 
pag. 37.) 7rax,w>1 (Tray-wayes, irvfywfu), <pwv^ {hhdsh-(pyi\xi)-^*) , <pdTvyi, quod 
cum 7ro3^wi alternat (irar-TrartoiJuu), Latinum luna pro lucna (ut lumen pro 
lucmen). Neutra ko suf&xo formata apud Graecos non inveni ; Indi sic 
an-na-m, cibus, ab ad, eJere formarunt, Latini yiwm-TO, quod 

Benaryus bene a Sanscrito bha^' colere repetit. ^ 

Restat nominum classis satis magna 'quidem in Sanscrito sermone, 
minus ampla in Graeco, eorum, quae cum participio futuri passivi in ja 
comparantur. Primitiva autem huius suffixi significatio adiectiva fuisse vi- 
detur, sine ulla temporis notione, quae in Sanscrita lingua post accessit. 
Exempla vero, quae Sanscritis kshajja-s, ad perniciem pronus, {kshi), 
krajja~s, vendibilis {kri), respondent sunt: dyio-t (dy-d^opiu, fag', co- ^ 
Iere), dt$to-g, 7rdyio-g> Neque dfX(f>d-8-te-fl drotTra-^-w-?, quae ^ ^ 

inserunt, ab his aliena esse pag. 7. probare studuimus. Feminina in 

Lubcck pi^^Ipp. n., 360. $qq. 

quod cum «yve-t forma congruit, in abstractam sacrificii significationem 

transiit 

***) i^urev\rt To dyyuov, vrtfo^vrovwt 'Si ro irAbvsusMi'. Schol. ad Aristophan. 
Plut. 1062. 

Nisi praestat in hoc o:^ suffixum statuere, quod cum a radicali in contrahi po- 
terat, ut X suffixi (U'i; cum o radicis in ycrlrri-y^wiT,. 


62 


in ta, quae a radice ipsa facta sint, num inTeniantur, Buttmannus dubi- 
tat-*®) omniaque, quae. ita formata esse videntur ex nominibus aut raris, 
aut deperditis derivanda esse censet. Verum quum in Sanscrito sermone 
eiiisinodi vocabula abstracta velut vidjd (fem.) scientia a vid scire, haud 
rara sint, Latinique nomina cum his comparanda velut furia, serie-s, pro- 
genies, facies **®) finxerint, nescio an /mvio, ^ayja {§r,yvviJii) et si qua alia 
extant, recte a radice ipsa repetantur. 

Cetera suffixa , quibus Graeci ad formanda ex ipsa radice nomina 
usi sunt, fere adiectivis propria sunt, velut ra, in Sanscrito dipra-s, 
splendidus & dtp splendere, Graeco Xa/xTr^c-g, aliisque adiectivis; quae ter- 
minatio raro in substantivis invenitur, velut e^a, in quo ad rei nomen trans- 
lata est. Neque a ra separanda sunt, quae in ura exeunt: Sanscritura 
bhidura-8, findens, a rad. bhid findere, Graecum iyjj^o-g (oxv^o-g, iry^Z- 

Latinum saiur, cuius nominativus aeque decurtatus est atque vir, 
puer omnesque in er nominativi, qui ad secundam declinationem per- 
linent. Tuin la hic commmeraorandum est quod praecedente a in k'a- 
pala-s, r^oyjO?J-g, post w vocalem in '<f>eibti)Xe-g, dfxa^wXo-g reperitur, qui- 
bus quae respondent feminina abstractam significationem nacta sunt, velut 
Te^TFwXi^, vavTwXrj '■**^) ; in »)Ae-? terminatur aty7i>s0-g, alia ; simi- 
liter ut substantiva format: ^vriXi^, yapuptiXif. Cetera adiectivorum suf- 
fixa huc non pertinent. Nam quum id nobis proposuerimus exponendum, 
quomodo in lingua Graeca abslractoi'um suffixa a personariun nominibus 
repeterentur, postquam cognatarum linguarum ope quae eo faciunt, 
disseruimus, mullisque exemplis nostram sententiam confirmavimus finem 
scribendi facere licet. 

“») Gr. n., p. 317. 

***) Quintam enim declinationem a prima initio non diversam fuisse, demonstravit Bop- 
pius. Vergi. Gr. p. 142. 

cum hac terminatione coniungendum esse, quod tantum radicibus, quae >. litte- 
ram habent iXmufr', affigitur, recte docet Buttmannos, Gr. II. p. 319. 


Quo facilius, quid voluerim conspiceretur, adieci tabulam, in qua pleraque de qui- 
bus egimus suflixa enumerantur, sic disposita, ut secundum ea, quae in hac commentatione 
probare studuimus, optimum videbatur. 
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